
VĚSTNÍK

VYPRÁVĚNÍ O JANU MASARYKOVI NA XIV. ČESKOSLOVENSKÉM DNU 
V CHICAGU, DNE 8. ŘÍJNA 1967.

V síni, kde Jan Masaryk za války řekl, že z úcty k obě­
tem našich doma budeme se vracet po špičkách, a kde po 
válce prohlásil, že by po kolenou sbíral pomoc trpícím našim 
dětem, uspořádala v neděli Československá národní rada 
americká svůj XIV. Československý den. — Pravda, bývaly 
slavnosti mohutnější, dokud se mohly konat v Plzeňském 
parku, ale když už v bezednosti “úspěšného obchodování” 
utonul Plzeňský park a všecko, co v naší mysli s nim bylo 
spojeno, konala se tato obvykle letní slavnost v sokolovně 
Havlíček-Tyrš, a až v říjnu.

Ale byl to říjnový den jako bývaly v staré vlasti, trochu 
zasmušilý, trochu chladný, listí se zmítalo ve větru, a byla 
tu všechna znamení podzimu, i ta, o nichž básní František 
Halas. A tak třebaže letošní Československý den byl jiný 
než ostatní, byl nám jaksi známější a jeho program intim­
nější — vpravdě byl to program pro 28. říjen.

Zahájil jej po klavírním přednesu americké hymny před­
seda oblastního výboru ČsNRA br. Břetislav Vaněk a po něm 
předseda politického výboru ČsNRA br. František Schwar­
zenberg řka, že Čs. den se pořádá z oddanosti k Americe a 
z lásky k československému národu; pak uvedl hlavního řeč­
níka, jenž vtiskl celé slavnosti ten zvláštní ráz, pro který 
letošní Československý den nebude moci být zapomenut.

Dr. Karel Steinbach, lékař z New Yorku, o jehož osobno­
sti jsme v našem listě měli článek dr. Feierabenda (byl nyní 
otištěn také v programu slavnosti) řekl, že přijel do Čhicaga 
jednak z úcty k veliké práci, kterou Čs. národní rada ame­
rická vykonala za více než půl století, a pak z lásky k své­
mu mnohaletému příteli Janu Masarykovi. Podotkl, že bude 
vyprávět, ne řečnit a horlit, a volil vskutku nejlepší způsob. 
Posluchači, kteří naplnili síň sokolovny, ani nedutali a byli 
by jistě poslouchali nevím jak dlouho. Vyprávěl tedy dr. 
Steinbach o Janu Masarykovi, jehož typický portrét byl 
umístěn v zeleni na jevišti, vyprávěl o Masarykovi člověku 
a Evropanu, o synu matky Američanky, jež se stala česko­
slovenskou vlastenkou, a otce Slováka, o Masarykovi světo- 
občanu, jenž nabyl popularity všude, kam přišel.

Steinbachovo podání bylo přimější a hlubší, než jak se 
Jan Masaryk nám obvykle jeví; vynikla v něm jeho pravá 
povaha a její kořeny, byl to Masaryk ne politik a státník, 
nýbrž člověk plný starostí o jiné (tak to přece chtěl otec), 
pln zájmu a upřímné ochoty pomáhat, pln lásky k prosté­
mu člověku československému a péče o jeho svobodu, po 
které každý náš člověk přirozeně touží. Zdánlivě bezstarost­
nými slovy zastíral Jan Masaryk “starostlivé mlčení,” pod 
povrchem veselosti byl smutek, neboť byl v podstatě člověk 
smutný. A jeho skutečný zájem o člověka, o obyčejného 
člověka a jeho poměry byl dokladem pravého demokratic­
kého smýšleni. Jan Masaryk byl velký demokrat, třeba jen 
z malé země, řekl vypravěč.

Pak líčil dr. Steinbach Masarykovu neobyčejnou schop­
nost poznávat povahu lidí, jeho upřímnou oddanost k národu 
a jeho věci, jeho svéráznost vyrostlou za hilsneriádv v době 
politické a společenské isolace Masarykovy rodiny, jeho 

předsevzetí být svým a jít svou cestou. Takový byl ve škole, 
na šestileté zkušené v Americe a na rakouské vojně, v níž 
nenadále uvázl při návratu z Ameriky. Byl “sluníčkem” v 
rodině, zvláště za války matce, jež byla pod policejním do­
zorem, když otec s mladší dcerou byl za hranicemi, a starší 
dcera ve vězení.

Vypravěč se arciť nemohl vyhnout několika veselým i do­
jemným příhodám z Janova života, zmínce o jeho jakémsi 
bohémství a slovácké bujarosti, o uměleckých sklonech a 
nadání, o jeho lásce k zemi a k národu a ku Praze. A zmí­
nil se také o jeho vztahu k otci, jehož slovo bylo pro něho 
zákonem. Proto tedy, uváděl dr. Steinbach, řekl-li mu otec 
na smrtelném lůžku “neopouštěj Beneše,” Jan vytrval Bene­
šovi po boku, poslušen otcova příkazu.

Potom ještě vypravěč za těžkého ticha v síni a se zřej­
mým dojetím v hlase líčil, jak po hovoru s Janem odjel 
znovu do exilu “teď již konečného,” a v Paříží hned na ná­
draží spatřil v novinách, s titulkem přes celou stranu, zprá­
vu o Janově násilné smrti. Vybavilo se mu při tom v mysli 
také několik výjevů ze života obou Masaryků, poslední pro­
jížďka presidentova na koni Prahou, představa, jak Janovy 
pozůstatky jsou ukládány do hrobky v Lánech a zároveň 
ten slavný “předvánoční den” 1918, kdy president Masaryk 
za dělových salv a hlaholu zvonů v celé zemi slavně vjížděl 
do Prahy, hlavního města osvobozené země. “Praha byla 
nejpyšnějším městem na světě, Praha demokratická, Praha 
Masarykova.” O dnešní Praze zmínil se dr. Steinbach jedi­
nou větou, že je to město “nachýlených domů a nachýle­
ných lidí.”

A nyní s mladickou vroucností rozpovídal se o Českoslo­
venské republice, o nadšeném láskyplném kolébání milova­
né, znovuzrozené svobody, a o jejím budování. Mluvil, že 
bylo radost poslouchat, jak pro obsah, tak pro jadrnou krás­
nou čistou češtinu, v niž se odrazilo i několik odborných lé­
kařských výrazů. A citoval o té době básníka za básníkem. 
Začal Tomanovým pozdravem: “Vítězi, který vjíždíš do 
pražských bran,” přešel k pozdravu Dykovu a k básni Fráni 
Šrámka o hvězdách, a Chicažanů se zvlášť dotkl připomín­
kou básně Josefa Macha, jak se mu na Michiganském jezeře 
jevil zázrak národního osvobozeni.

Zaradovalo se srdce milovníků naší poesie, kteří si rázem 
připomněli, že je dost lékařů mezi českými básníky a spiso­
vateli. — Tady najednou slyšeli exulantského lékaře reci­
tovat (a jak!) zpaměti dlouhé pasáže ne právě lehké bás­
nické tvorby s nadšením tak samozřejmým, na důkaz, že 
svět veršů je světem tohoto bělovlasého klidného gyneko­
loga. A vlastně je to správné, neboť kdo má blíž k básnic­
kým obratům a obrazům, k básnickému rytmu, než právě 
lékař, svědek počátků a konců lidských věcí, strážce čistoty 
a zdraví pramenů, z nichž tryská poesie, všecko uměni a 
všecka lidskost?

Byli jsme dr. Steinbachovi vděčni za krásu toho odpoledne 
a dojati, když po neutuchajícím potlesku prostě řekl: “Dě­
kuji vám, děkuji za tu Prahu a za naše mrtvé básníky.”
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A dr. Schwarzenberg stejně dojatý jako my, poděkoval 
zas vypravěči, že nás na hodinu uvedl do Prahy a do země 
krásné a milované. Potom v doslovu stručně a výrazně pro­
mítl politický profil Jana Masaryka, jeho službu národu a 
republice a jeho plnění “tátova odkazu,” jak říkal.

Program obohatil na počátku a na konci Vlastimil Dvo­
řák, koncertní mistr na violoncello, Dvořákovým Rondem a 
Smetanovou Vzpomínkou za klavírního doprovodu Josefa 
Čecha, jenž uvedl na počátku také americkou hymnu. Hym­
nu československou zpívali po závěrečném proslovu br. Bře­
tislava Vaňka všichni účastníci.

Po programu byla v dolejší místnosti podávána večeře, 
Čs. ženská národní rada v exilu měla tam bohatě zásobený 
Stánek s pečivem a cukrovím a v síni byla pak taneční zá­
bava.

Předsedou výboru Československého dne byl br. Václav 
Kubíček.

V kritické době roku osmatřicátého mluvil Jan Masaryk 
kdysi s britským ministerským předsedou Chamberlainem. 
Naléhavost věcí, o kterých spolu hovořili, dostatečně vysvět­
luje, proč Jan Masaryk opětovně přerušoval proud řeči 
Chamberlainovy, až tento ztratil trpělivost. Utrhl se na Jana 
Masaryka: “Neskákejte mi do řeči a nechte mne domluvit!” 
Místo omluvy, řekl mu Masaryk: “Víte, pane ministerský 
předsedo, já jsem nikdy nebyl povolán k tomu, abych byl 
diplomatem. Brzy po válce mi plzeňská Škodovka nabídla 
ředitelské místo za 50,000 liber šterlinků ročně.” “A proč 
jste to nevzal?” otázal se udiveně Chamberlain. Jan Masa­
ryk mu na to řekl, že se mu zdálo, že Masarykův syn ne­
má vyrábět nástroje války, ale že má spíše sloužit nástro­
jům míru — a proto, že se stal diplomatem.

O deset let později, v nešťastném únoru roku 1948 jsem 
mluvil s Janem a zeptal se ho, zda přijde za námi do ciziny 
a zda začne s námi opět budovat hnutí pro osvobozeni vla­
sti — kdyby se komunistům podařilo uskutečnit to, oč se 
ve dnech puče snažili. Jan Masaryk mi řekl, že ještě ne­
stojí u zdi, že má ještě kam couvat, a že zůstane doma: 
“abych zachraňoval, co se ještě dá zachránit z tátova od­
kazu”.

Když se měl Jan Masaryk rozhodovat o své životni dráze, 
i tenkráte, když se rozhodoval — doslovně — o svém životě 
či smrti, rozhodoval se s ohledem na to, že byl synem To­
máše G. Masaryka. Šlo mu o rozmnoženi či záchranu toho, 
čemu říkal “tátův odkaz”.

Co tím slovem mínil? Nebyl filosofem, který by přesně 
dovedl vyjádřit obsah všeho, co tímto úslovím chtěl vy­
jádřit. A přece je nám všem jasno, co měl na mysli. Myslil 
tím vše, co i my jsme měli rádi na svém státu; vše, co po­
važujeme za stále platné a co bychom chtěli zase vidět v 
Československu. Je to svoboda, rovnost před zákonem, de­
mokracie, založená na víře v Boha, pravá humanita, sluš­
nost v lidských stycích, politická, náboženská i národnostní

snášenlivost, sociální spravedlnost, neodvislost státu, skuteč­
ný pokrok pro člověka, jenž vnitřně roste všestranným vzdě­
láním, skutečně ucelená kultura západního zaměření, míru- 
milovnost, a tím i překonání hulvátství, kocourkova a švej- 
koviny, uskutečnění Masarykova výroku “nebát se a ne­
krást” ... a tolik dalších a dalších hodnot, z nichž nako­
nec nejpřednější a nejdůležitější stále zůstává svoboda člo­
věka, stvořeného k obrazu a podobenství Božímu. Tomu 
všemu Jan Masaryk říkával “tátův odkaz”. Tomu chtěl slou­
žit. Tomu také sloužil svým životem i svou smrtí. Jako 
diplomat? Jako člen vlády? Snad také, ale ne v první řadě. 
Vždyť sám řekl, že nebyl vlastně povolán k tomu, aby byl 
diplomatem, natož státníkem. K čemu tedy byl povolán?

Obtíž se zodpověděním této otázky tkvi snad hlavně v 
tom, že Jana Masaryka nelze zařadit do žádné z obvyk­
lých kategorií.

Jistě nebyl filosofem, či politickým myslitelem, jakým 
byl jeho otec. Sám řekl, že nebyl povolán k tomu, aby byl 
diplomatem, ač se to stalo jeho zaměstnáním. Duší byl více 
umělcem, především muzikantem, ale výkonným hudební­
kem se nestal. Mohl o sobě stejným právem tvrdit, že je 
Čechem i Slovákem; tak jako byl po otci Evropanem a po 
matce Američanem. Svými otcovskými kořeny tkvěl ve ven­
kovském lidu, vyrůstal mezi buržoasií a všude ve světě se 
stýkal s nejvyššími společenskými třídami. Dovedl promlu­
vit s nejprostším člověkem jeho vlastní mluvou a při tom 
hovořil s mocnými tohoto světa jako rovný s rovným: — já 
pán, ty pán. A konečně také nikdy nepříslušel žádné poli­
tické straně, ale celému našemu národu.

Nebyl ničí a patřil všem . . . K čemu tedy byl opravdu po­
volán? Snad k tomu, aby byl nejpůvabnějším člověkem, kte­
rého jsme kdy poznali, aby byl pomilování hodným, jako 
žádný jiný syn našeho národa. To byl jistě největší dar, 
který mu sudičky při narození daly do vínku. A tohoto daru 
použil k tomu, aby svůj život i svou smrt zasvětil “tátovu 
odkazu”.

Všude ve světě, zvláště v Anglii a v Americe, získával 
lásku a sympatie, důvěru i náklonnost. Toho všeho nechtěl 
pro sebe, ale toho používal, aby vzbudil zájem o svou vlast, 
aby jí získával přátele a spojence, zvláště v době, kdy jsme 
jich potřebovali nejvíce.

A tak nakonec “tátovu odkazu” posloužil i svou smrtí —- a 
kdo ví, snad i více než celým svým životem.

V roce osmačtyřicátém záleželo komunistům především na 
tom, aby ve světě vznikl dojem, že se v ČSR vlastně “nic 
nestalo”, že vše je v pořádku, že vše je v rámci ústavy a dle 
přání svrchovaného lidu. K vyvolání tohoto zdání jim bylo 
více než čeho jiného zapotřebí, aby se zdálo lidu doma i v ci­
zině, že Jan Masaryk je na jejich straně, v jejich nové vládě. 
Nikdy by nemohl svět uvěřit, že je něco v nepořádku, když 
jméno Jana Masaryka bylo na jejich listině, I lid doma 
musil doufat, že vše je v pořádku, když Jan Masaryk je ve 
vládě. To komunisté věděli a proto potřebovali Jana Ma­
saryka.

A naopak, ze všeho nejvíce se komunisté báli toho, že by 
se Jan Masaryk otevřeně postavil proti nim. Ani doma, ani 
za hranicemi by nemohli obstát, kdyby syn Masarykův šel 
proti nim. A nebáli se jen komunisté, ale také všichni ti, 
kteří z malomyslnosti, z hlouposti, z oportunismu či bázně 
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přisluhovali komunistům a zaprodali jim svoji duši.
Jan Masaryk chtěl do nejzazší krajnosti zachraňovat “tá­

tův odkaz”. Proto nechtěl, nemohl a nesměl sloužit komu­
nistům, když už nebylo kam couvat. Proto musil umřít a 
proto umřel.

Jeho smrt byla největším vykřičníkem popravy čsl. demo­
kracie, který si vůbec možno představit. Domov rázem pro­
citl a světu otevřela jeho násilná smrt oči. Ani doma, ani 
za hranicemi nemohl již nikdo uvěřit, že se nic nestalo, a že 
vše je v pořádku. Sám jsem byl tou dobou v Itálii a poznal, 
do jaké míry právě Masarykova smrt ovlivnila volby, které 
v roce osmačtyřicátém rozhodly o tom, že Itálie zůstala svo­
bodnou a nepropadla také komunismu. A v anglicky mlu­
vícím světě již nikdy nic nebylo tak pádným argumentem, 
jako Masarykova smrt na důkaz toho, že komunismus zná­
silnil vůli lidu a nastolil bezpráví.

Bez jeho osobní obliby a četných přátelství na západě by 
to vše nebylo možné. Jeho smrt probudila západ k obraně.

Jan Masaryk byl povolán k tomu, aby byl pomilování 
hodným člověkem, a tohoto daru použil, aby sloužil svému 
národu a své vlasti. Tak se tedy Jan Masaryk zapsal do 
politických dějin svého národa.

To vše, čemu Jan Masaryk říkával “tátův odkaz”, je dnes 
doma podupáno. Naši přední povinností je postarat se o to, 
aby zase lid mohl vládnout sám sobě, a aby mu jeho neza­
datelná práva byla navrácena. Každému z nás přisoudily 
sudičky jistě nějaký dar, i kdyby se snad na první pohled 
zdálo, že tímto darem nemůžeme posloužit svobodě svého 
lidu. Tož si dnes při vzpomínce na Jana Masaryka slibme, 
že ať už jakýkoliv dar nám byl přisouzen, zasvětíme jej 
službě tomu, čemu Jan Masaryk říkával “tátův odkaz”; že 
se vynasnažíme svým životem — a kdyby bylo zapotřebí, i 
svou smrtí — přispět k uskutečnění všech těch nejvyšších 
hodnot, ze kterých první a nejhlavnější zůstává SVOBODA.

Komunisté se pokusili vnutit světu ideologii, která je nad 
lidské síly a mimo to plná nevlídných perspektiv, takže není 
divu, že se setkávají stále s většími neúspěchy a nezdary. 
Přes všechnu šílenou energii, kterou vložili do svého pokusu, 
jejich fantastický podnik spěje ke koncům, jež budou na 
míle vzdáleny snům jejich doktríny. Nepodařilo se jim pře­
dělat člověka. — Zajisté, že i po nich zůstane na světě ja­
kýsi užitečný zbytek, ale málokdy byla životaschopná revo­
luční dědictví vykupována takovou mírou utrpení, jakou 
světu přinesl marx-leninismus.

Zápas o jeho uhájení zdaleka ovšem není ukončen Bojiště 
se opouštějí a zase obnovují a je z toho jistě i v komuni­
stické menažerii nebývalé krušno. Mnohým je už dávno ve 
starých bolševických cárech nevolno a rádi by se převlékli, 
jiní však, jimž revoluce dala vlče, než jim natřilo, se v re­
volučním prádle stále cítí dobře a nehodlají ustoupit.

Svět je naštěstí dosti veliký, aby tu vedle bolševismu bylo 
dosti místa i pro jiný světonázor, ale nři tom je zase i malý, 
aby se dalo žiti v isolaci. Styk, a právě ten normální a ne- 
zákeřný styk, zůstává nezbytností a není vyhnutí. Proto 
Moskva, ať chce či nechce, musí dělat kompromisy a po­
malu se vyrovnávat s problémy, které původcům jejich 
doktríny sotva kdy přišly na mysl. Je to nesnadné, nepří­
jemné, ale není východiska. Stejně jako kdysi v tichosti 
sršatý bolševik vyměnil svou revoluční čepici za klobouk, 
vymění jednou sovětský člověk i svou rubášku — třeba i za 
buržoázni frak.

V zápase o uhájení starých bolševických názorů mnohé 
tedy bylo už opuštěno a další vývoj rozhodne, co se ještě 
vůbec dá držet. To hlavní, čeho si jsou komunisté velmi 
vědomi, je požadavek síly. Kompromisy dělané z posice síly 
dopadají jistě podstatně jinak než ty, které vznikají ze sla­
bosti. A proto je dnes hlavním cílem světového komunismu 
udržet se u moci za každou cenu. Vůdcové stran mají na­
pilno, konference stihá konferenci, avšak nedaří se to. A ten 
utahaný a utrápený lid se o to už ani nezajímá. Hájení 

stranických principů zůstává tedy jen na bedrech několika 
věrných, pro něž Moskva jest a navždy chce býti autoritou. 
Je otázka, jak dlouho tito lidé na předsevzatý úkol stačí.

K nim patří, nikoli pro svou chytrost, ale spíše pro bez­
meznou oddanost Moskvě, i skupina československých ko­
munistických vůdců v čele se soudruhem Novotným. I oni 
se dnes musí vyrovnávat s problémy, do nichž se jim ne­
chce a s nimiž si nevědí rady. Nebýt Moskvy, věru, že by 
nevěděli často, co dělat.

V Československu totiž právě běží o realisaci nové sou­
stavy plánovaného řízení, která má postavit na nohy zbě­
dované hospodářství. Prostě o nový plán, který by mohl mít 
velký dosah. Je to letitá záležitost, jejíž neúspěch nebude 
však už možno svalovat na “zrádnou reakci”, nýbrž při­
jmout jako vlastní prohru. — Tedy risiko. — Byly toho před 
časem plné jejich noviny, ale v poslední době se podezřele 
odmlčují. — Příčina je jasná. Autoři plánu dali totiž v urči­
tých případech přednost zásadám moderní ekonomie před 
zájmy partaje a to je pro stranu nestravitelné sousto. Pře­
devším nro ty, kteří se dobře cítí ve starém revolučním 
prádle. Střetnutí je tvrdé, bojuje se tiše, ale zarputile a to 
tím více, čím hlouběji zasahuje zápas do plných talířů 
představitelů stranického aparátu.

K oposičníkům se letos v létě nřidal i sám Novotný. Pro­
hlásil sice, že se dlouho připravovaný plán provede, ale — 
nikoliv docela. Některá ekonomická opatřeni v nové sou­
stavě obsažená, jak pravil, nejsou prý dostatečně únosná a 
strana na ně prostě nepřistoupí. A nepřijme je i tenkrát, 
kdyby byla sebeúčinnější, poněvadž by se tím prý narušil 
komunismus a komunistická orientace lidových mas. — Tak 
— tady to máme! Ukázka, jak končí pokusy komunistů o 
tvoření životaschopných kompromisů. — Z plánu zbyla 
troska.

Je to jeden z mnohých důkazů, že pro dnešní typ komu­
nistických vůdců stále ještě znamená strana se svou skalní 
ideologií daleko více, než skutečný zájem státu. Že utkvě­
lým mozkům v Moskvě či v Praze záleží na pěstování jaké­
hosi zázračného systému pro příští vybájený svět více, než 
na dnešním člověku — anebo — což je asi to pravé — na 
.udržení moci komunistické hierarchie, která za utopistic­
kým programem skrývá své vladařské cíle. — Bude se to 
tedy i nadále dělat v Československu špatně a nelze prostě 
odhadnout, kolik generací ještě bude svým zbabraným živo­
tem doplácet na nesmysly napáchané bolševickou minu­
lostí.

Novotného škrty v československém ekonomickém plánu 
nebyly zajisté jeho posledním hříchem. Průběh jednání Sva­
zu československých spisovatelů obnažil jeho ledví i z jiné 
strany a další důkazy budou asi brzy následovat. — Na 
štěstí je tu ještě jedna veliká naděje. Je to řád času a vý­
voje, pod jehož tlakem jednou povolí jak on, tak komu­
nismus.

Znovu a znovu se potvrzuje, že patřičná míra svobody je 
pro lidskou společnost nezbytná a svobodné střetávání ná­
zorů jedinou možnou cestou vpřed. Demokracie, která v 
našem století prošla tolika zkouškami své oprávněnosti, ne­
přestává vytlačovati komunismus z jeho posic. I v Česko­
slovensku se začíná probouzet, co bylo po léta naší hrdostí 
a pýchou, osvědčená masarykovská humanitní demokracie. 
A to se nakonec převalí přes celý ten podivný komunistický 
svět. Blíží se nové osvobozeni a jiné, lepší časy.

Na místa nakomandováných služebníčků cizích pánů i místa 
špinavých zrádců nastoupí zase poctiví čeští a slovenští lidé 
a bude tam u nás, ve staré vlasti, po dlouhé době zase bílý 
den. Přes všechnu tíhu nedávné minulosti, přes všechna utr­
pení, regenerační síla národa nebyla oslabena. Jsme si tím 
jisti, věříme v ni a právem hledíme s důvěrou vpřed — Čas 
pracuje pro nás — a pomáhejme mu!
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28. ŘÍJEN V CHICAGU.
Odbočka 28. říjen ČSNRA uspořádala krásný vzpomínko­

vý večer. V hudební části dirigent prof. Kubína a pěvecký 
sbor Lyra, sólistka pí. Jiřina Tuzarová a cellista koncertní 
mistr Vlastimil Dvořák za klavírního doprovodu p. Čecha 
potěšili posluchače v plně obsazené lóžové síni budovy ČSA. 
Předseda odbočky, br. Čeněk Torn řídil pořad večera a 
představil slavnostního hosta, Dr. Jozefa Lettricha z Wash­
ingtonu. Jeho přednáška byla bohatá nejen na vděčné vzpo­
mínky na svobodné Československo, ale věnovala se i dneš­
ním problémům, např. poměru Čechů a Slováků, poměrům 
ve Svazu čs. spisovatelů a vývinu v komunistickém Česko­
slovensku. Jeho projev poskytoval mnoho látky k úvahám a 
proto zčásti otiskujeme ve Věstníku:

Štátny prevrat roku 1918 bol pre Čechov, Slovákov i Pod­
karpatských Rusov historickým rozhraním. . . .

Československo sa hneď po osamostatnení prihlásilo do 
rodiny západných demokracií. Ľud, nie kasty, ani triedy, 
stal sa zdrojom všetkej moci. Ľudské práva, slobodné voľ­
by, parlamentná vláda, politická opozícia, sudcovská nezá­
vislosť boli piliermi, na ktorých stálo naše štátne zriadenie. 
Nikdy predtým nevychodilo toľko študujúcej mládeže z 
vlastných škôl, nevydávalo sa toľko kníh a časopisov, ne­
bolo toľko osvetových a vzdelávacích ústavov a spolkov a 
nevenovalo sa toľko pozornosti duchovnej a telesnej výchove 
ako v poprevratových rokoch. Kultúra a vzdelanosť boli 
predpokladom slobodného rozvoja.

Najmä Slováci a Podkarpatskí Rusi, zachránení pred od­
národnením, vo zvýšenej miere užívali požehnania slobody. 
Ich kultúrna úroveň a národné sebavedomie očividne stú­
pali. Prejavilo sa to i v uplatňovaní nároku na väčší podiel 
na správe štátnych veci a v postuláte národnej samosprá­
vy. Pokiaľ tieto snahy zvýrazňovali zásadu spravodlivosti, 
národnej rovnoprávnosti a zdravej súťaže, toto úsilie malo 
sa v bratskom dorozumení a nie tvrdohlavo, úrychlene a nie 
vleklo, veľkorysé a nie malicherne uspokojit tak, aby do­
stal svoje i štátny celok i jednotlivé národné subjekty. Len 
uvážená stredná cesta, štandard prijateľný rozumným a ne- 
predpojatým ľuďom, môže viesť ku konečnému cieľu. Ani 
bezhlavý štátny centralizmus, ani fašistický slovenský se­
paratizmus, neboli odpoveďou na otázku, ako zabezpečiť 
stabilitu republiky a plnší národný rozvoj predovšetkým 
Slovenska.

Vodcovia republiky boli si dobre vedomí toho, že nestačí 
len politická sloboda a osveta. Podmienkou očakávaného 
vzrastu a sily národa bol i hospodársky pokrok a sociálna 
rovnováha. Československo si získalo nepopierateľné zá­
sluhy tým, že likvidovalo feudalizmus radikálnou pozemko­
vou reformou a moderným sociálnym zákonodarstvom po­
skytlo ochranu robotníctvu a ostatným zamestnancom. Ho­
spodárska a sociálna politika republiky smerovala k odstrá­
neniu sociálnych krajností vybudovaním strednej vrstvy. 
Ani povojnové ťažkosti, ani hospodárske krízy, ani neza­
mestnanosť, ani nestále medzinárodné pomery nezastavili 
pochod novej republiky za hospodárskou prosperitou a so­
ciálnou konsolidáciou. Boli sme jediným demokratickým 
štátom v strednej Európe. Mali sme poriadok a priaznivé 
existenčné podmienky. Naše výrobkv mali dobrý zvuk vo 
svete. Čs. koruna bola pevným platidlom. Nebyť obrov­
ských výdavkov na pohraničné pevnosti a na zbrojenie po 
Hitlerovom nástupe k moci, mohli sme ešte viac pokročiť. 
Avšak i to, čo sme dosiahli za dvadsať rokov trvania repu­
bliky, plne ospravedlnilo jej existenčnú oprávnenosť. . . .

Mníchovom a marcom 1939 čs. sloboda sa dostala do úpl­
ného nacistického zátmenia. Temer všetko, čo bolo s toľ­
kým nadšením a obetavosťou vybudované, podľahlo skaze: 
územie, demokratické poriadky, hospodárske zdroje, hranič­
né pevnosti, výzbroj i armáda. Pomocou sudetských ordne- 
rov a vlastných zradcov nemecký Fuhrer rozvrátil okýpte- 
nú republiku a dokončil v nej svoje satanské dielo. Na 
území Československa dočasne vznikli dva protektoráty ■—

česko-moravský a slovenský — a Podkarpatská Rus pri­
padla Mada’rsku. To bol koniec našej samostatnosti, ale nie 
živelnej túžby národa po slobode. Tá prežila Tretiu ríšu i 
Hitlera a znova triumfovala na sklonku II. svetovej vojny.

Slobodné Československo je európskou potrebou a nut­
nosťou a nielen našim národným záujmom. Pomníchovský 
vývoj medzinárodných pomerov to presvedčivo dokázal. Slo­
boda nám nikým nebola poskytnutá z altruizmu. Altruizmus 
v politike je skoro neznámym pojmom. Sovietská účasť na 
oslobodení Československa z nemeckej nadvlády nám pri­
šla draho. Komunistický trójsky kôň vtiahol do čs. demo­
kratických hradieb. Vo februári 1948 padla posledná bašta. 
Republika je skoro 20 rokov sovietskym vazalom. Slúžobníci 
Moskvy vládnu nášmu ľudu. Pri moci sa udržujú násilím, 
terorom a diktátom. Počas tzv. stalinovskej éry Českoslo­
vensko bolo svedkom revolúcie krvi, strachu a tyranie.

Teraz síce nastali určité úľavy, ale ani sloboda, ani demo­
kracia, ani právna istota nemajú domovské právo v našej 
vlasti. Ak je však niečo viditeľné, tak hlboká ideologická 
kríza, kôrnatenie komunistickej viery a vyznania a vážne 
hospodárske ťažkosti.

Pred komunistickými revolucionármi a tajomníkmi vždy 
zvykli kráčať komunistickí spisovatelia a básnici, ktorí 
ochotne ponúkali národom jarmo v podobe marxistickej 
fatamorgány za slobodu. Tak to bolo aj u nás. Lenže inte­
lektuáli sú nespoľahlivými spojencami despotov. Sú prví, čo 
dajú najavo sklamanie a nespokojnosť. Po tichej rezignácii 
Halasovej prichádzajú mnohí ďalší. Komunistickí vzdelanci 
sa búria proti Novotného režimu. Na nedávnom sjazde Svä- 
zu čs. spisovateľov padli tvrdé slová na adresu Komunistic­
kej strany pre jej vnútro- a zahranično-politický kurz. Dr. 
Karel Micka napísal v “Literárních novinách”, že “národ je 
v agónii” a nedávno prežíval “naše druhé temno”. Spiso­
vateľ Jan Skácel povedal na sjazde, že “kanárik odmieta 
spievať v tme”. Najnemilosrdnejší bol spisovateľ Ludvík 
Vaculík. Zhromaždeným spisovateľom a umelcom rozberal 
pomer občana k moci a moci ku kultúre. Povedal, že u nás 
"už niet občanov”, lebo “niet temer ničoho, čoby nebolo 
stranníckou záležitosťou”. Vystríhal, že “keby tento stav i 
ďalej zostal, zmenil by sa v budúcom pokolení vlastne sám 
charakter našich národov.Namiesto rezistenčného kultúrneho 
spoločenstva vzniklo by akési ľahko ovládateľné amorfné 
obyvateľstvo, ktorému vládnuť bolo by i pre cudzinca pra­
vým pôžitkom”. A novozvolený predseda Sväzu čs. spisova­
teľov napísal, že “Masaryk vyznával čestné zásady, a čo je 
viac, podľa nich aj konal”. Takto vyzerala jednota a soli­
darita členov Komunistickej strany a jej vedenia.

Komunizmus a sloboda sú paradoxom. Jedno vylučuje dru­
hé. Darmo sa komunistickí intelektuáli dovolávali slobody 
a členstva v strane. Márne sa Ladislav Mňačko bil v prsia 
za hraniciami republiky, že zostáva komunistom. Nič im to 
nepomohlo. Keď ide o kritiku totalitnej moci režimu, ko- 
munista-nekomunista všetko jedno. Ústredný výbor strany 
vylúčil všetkých komunistov-kacírov. Mňačku zbavil i štát­
neho občianstva a “Literárni noviny” podriadil Ministerstvu 
osvety a informácií. Umlčal kritiku a potlačil opozíciu. Šroub 
teroru sa znova priťahuje.

Uplatnil sa na sjazde čs. spisovateľov génius nášho náro­
da? Zaradili sa odbojní komunistickí spisovatelia po bok 
vešťcov národa z I. a H. svetovej vojny? Naša odpoveď na 
tieto otázky je záporná. Dokiaľ komunisticky majstri pera 
bojujú len za lepší komunizmus, ako majú dnes, a nie za 
slobodu bez otrokárského komunizmu, nemôžeme im priznať 
čestné miesto popri Macharovi a Hviezdoslavovi, Durychovi 
a Jesenskom, Kvapilovi a Tajovskom. To neznačí, že si ne­
vážime ich odvahu alebo podceňujeme ich význam v zápase 
s bezohľadným systémom. Naopak, s uznaním kvitujeme ich 
príspevok k nerovnému zápasu väčšiny národa o návrat slo­
body.
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Po zkušenostech s komunismem v praxi mladá komuni­
stická generace se začala zajímat o to, co jí nebylo tak zva­
nými “kádry” dovoleno vědět. A tak k jejich údivu se našel 
člověk, státník a vědec, jež je pro ně dnes “historickou osob­
ností”. Spisovatel Jan Procházka napsal k 30. výročí úmrtí 
T.G.M. článek v Literárních novnách, který mu dopomohl 
ke ztrátě funkce kandidáta do ústředního výboru komuni­
stické strany. Jako malý chlapec znal Masaryka jen z vy­
právění a z obrázků z pohřbu 14. září 1937. Ale to, co o něm 
dnes přečetl, ihned přirovnává s přítomností. A proto též na 
adresu těch, kteří řídí osudy československého národa po­
znamenává :

T. G. Masaryk hlásal četné zásady a sám podle nich ku­
podivu i jednal. A při všem byl vždy pedagogem a vycho­
vatelem, neboť věděl, že vést jakýkoliv národ, znamená ne­
přetržitě svádět zápas s jeho špatnými vlastnostmi. Zdůraz­
ňoval, že úspěch každého díla je závislý na charakteru těch, 
kteří je uskutečňují. Byl-li uznáván i nepřáteli, bylo to pře­
devším pro dnes už neznámou úctu a toleranci k názorům, 
se kterými sám nesouhlasil. Získával stoupence, aniž komu­
koliv nadbíhal, aniž komukoliv hrozil . . .

T. G. Masarykovi může být lhostejné, je-li právě obhajo­
ván, či právě žalován, jeho místo v dějinách Československa 
je základní.

Bylo by bláhové soudit jeho zjev ve vztahu k událostem 
v Rusku. Pilíře jeho české koncepce tvořil Hus, Havlíček, 
Palacký. Břehem, ke kterému rozpřáhnuté směřoval, byla 
samostatnost. Bez ohledu na všechny mýlky to bylo gigan­
tické dílo . . .

S vervou mladíka se vmísil do explozí první světové vál­
ky. Mobilizoval krajany. V profesorských dopisech jim úseč­
nými větami vysvětloval, že by měli prodat řeznické krámy 
a výtěžek věnovat utopickému odboji. Mnozí to skutečně 
udělali. Státníkům, kteří měli plno svých starostí, podrobně 
a na pokračování vysvětloval starosti Čechů a Slováků, a to 
s takovým zápalem, že mu uvěřili, ač mu nerozuměli. Říká 
se, že říkal: nebát se a nekrást . . .!

T. G. Masaryk nesporně může mnohé povědět i dnešnímu 
socialistickému člověku. Je dobře, že se o mrtvých už mlu­
ví dobře . . .”

O T.G.M. psaly i jiné noviny jako Kulturní tvorba a “ne­
komunistické” Svobodné slovo. Oboje napadaly T.G.M. jako 
nepřítele marxismu. Důvodem proč o něm píší, je prý to, 
aby příležitosti výročí úmrti nevyužila reakce. Též pražský 
rozhlas věnoval čas vzpomínce T.G.M.; ne tak k vůli tlaku 
čs. veřejnosti, ale tlaku svobodného světa.

Vyšly 7. října 1967 a nazval je tak sám jejich zodpovědný 
redaktor J. Zelenka ve svém úvodníku, kde si dělal vtipy z 

’těch, kteří tvrdili, že už nevyjdou, a že jsou noviny (Lit)- 
erární. Je pravda, že mnozí spisovatelé zaslali redakci dopis 
se žádostí, aby nebyly jejich příspěvky, které dosud v re­
dakci leží, uveřejňovány. Výtvarník poslal nové redakci do­
pis, že si zakazuje používat hlavičku listu, kterou graficky 
navrhl. Podobná přání prý obsahovalo několik dalších do­
pisů. Vyloučený A. J. Liehm zaslal Literárním novinám 
dopis, ve kterém sděluje, že si nepřeje, aby byly nadále 
uveřejňovány jeho překlady Sartrových článků O židovské 
otázce, které byly na základě výslovné dohody mezi nim a 
Sartrem dosud uveřejňovány.

Velká část (lit)Erárních novin byla vyplněna úvahami a 
napadáním spisovatelů Zelenkou a Hendrychem a dalšími 
bezvýznamnými stalinisty. Uvádíme výtahy některých auto­
rů, neboť velice objasni shon a dění kolem IV. sjezdu Sva­
zu čs. spisovatelů t. r.

“Plénum ÚV KSč se shodlo v názoru, že nešlo na IV. 
sjezdu spisovatelů o náhodná vystoupení, ale o záměr, který 
byl předem osnován nejen v zákulisí příprav sjezdu, ale i v 
části literárního tisku.”

Blahopřejeme! Tedy ne bezvýznamná skupinka spisova­
telů, jak tvrdil komunistický tisk hned po sjezdu, ale osno­
vaný záměr, přípravy v zákulisí atd. Ptáme se, v kterém 
případě se lhalo, tehdy nebo nyní?

"Členové a kandidáti ÚV KSČ a přizvaní hosté kritizo­
vali zejména sjezdová vystoupení spisovatelů Milana Kun- 
dery, Ivana Klímy, Ludvika Vaculíka, A. J. Liehma a Pavla 
Kohouta. Tresty, které je postihnou, jsou záležitosti strany, 
a pro každého člena bez výjimky závazné.

Dobrá vůle a tolerance byly zneužity a dokonce vykládá­
ny jako slabost strany, která je nucena ustupovat tlaku tzv. 
‘demokratické opozice’.”
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Z UDÁLOSTÍ V ČESKOSLOVENSKU.
T. G. MASARYK JE V ČESKOSLOVENSKU 
ZNOVU HISTORICKOU OSOBNOSTÍ.

STRANA SE MSTÍ.
Ve dnech 26. a 27. září 1967 zasedal Ústředni výbor ko­

munistické strany československé, na kterém bylo jednáno 
též o průběhu a výsledcích IV. sjezdu Svazu čs. spisovatelů. 
Strana došla k následujícím usnesením:

“Ústřední výbor strany jednoznačně odmítl protistranické 
i nesprávné a zmatené názory, které snižují dvacetiletou 
práci strany a lidu, idealizují poměry předmnichovské repu­
bliky, zbavují pojmy svobody, demokracie a humanismu so­
cialistického (rozuměj komunistického) obsahu.

Za postup, který je neslučitelný s členstvím ve straně, vy­
loučil ÚV KSČ z řad strany I. Klímu, A. J. Liehma a L. 
Vaculíka. Pro politické chyby, kterých se ve své činnosti 
dopustil, byl Jan Procházka ústředním výborem uvolněn z 
funkce kandidáta ÚV KSČ. Protože se Literární noviny přes 
trpělivé úsilí stranických orgánů zcela vymkly z rukou ÚV 
SČSS, staly se platformou opozičních politických stanovisek, 
doporučil ÚV KSČ jejich převedení do sféry ministerstva 
kultury a informací.”

O tyto sankce proti spisovatelům se nejvíce zasloužil Jiří

NOVÉ (LIT)ERÁRNÍ NOVINY.

Hendrych, jež se IV. sjezdu Svazu čs. spisovatelů zúčastnil, 
a měl za úkol usměrňovat protistranickou a protivládni kri­
tiku některých spisovatelů.

Hendrych svým diktátorským chováním proti sobě na 
sjezdu popudil ještě většinu váhajících členů svazu, kteří se 
pak postavili za skupinu kritiků, a tak jeho poslání na sjez­
du skončilo fiaskem. Je též veřejným tajemstvím, že v aféře 
s odsouzeným spisovatelem Janem Benešem byla zapletena 
dcera Hendrycha, která převážela zprávy do Paříže. Bylo to 
v době, kdy Hendrych byl postižen tak zvaným “záchvatem 
srdeční mrtvice.” Na základě těchto událostí manžel druhé 
dcery Hendrycha, jenž je členem džezového orchestru, byl 
jediným, kterému nebylo dáno povolení pro zájezd se zmí­
něným orchestrem do Jugoslávie. Nebezpečí, že by se možná 
nevrátil, bylo příliš veliké pro postavení Hendrycha. Je zná­
mo, že členové jeho rodiny cítí Hendrychovu neoblíbenost a 
jejich styky s ním jsou více než chladné.

Byl to Hendrych, který na zasedání Ústředního výboru 
komunistické strany prosazoval rozpuštění Svazu čs. spiso­
vatelů a zastavení vydávání Literárních novin. Proti jeho 
požadavku se postavili předseda vlády J. Lenárt, ministr 
zahraničních věcí V. David, a ministr kultury a informací 
Hoffman. Když bylo dosaženo dohody, bylo oznámeno re­
dakční radě Literárních novin, že jsou všichni vítáni k spolu­
práci až na 4 redaktory, kteří musí okamžitě odstoupit. 
Když bylo toto stanovisko prosazeno, ostatní členové re­
dakční rady, až na jednoho, ze solidarity se čtyřmi propu­
štěnými na své funkce resignovali, takže ze 17. členné re­
dakční rady zůstal pouze jeden. Když komunisté shledali, 
že vydávání Literárních novin je ohroženo, povolali věrného 
soudruha, redaktora Večerní Prahy Jana Zelenku, aby se 
ujal tohoto úkolu.



Slovenský spisovatel Mňaěko prohlásil na tiskové konfe­
renci 9. října v Tel Avivu, že se odvolá k mezinárodnímu 
soudu, neboť odnětí jeho občanství čs. vládou prý je nezá­
konné.

Miloslav Rek, americký naturalizovaný občan, návštěvou 
v Československu, byl zatčen počátkem července v restau­
raci v Hradci. V prvých zprávách stálo, že pronášel prý 
potupné řeči o Československu, vyjádřil se nepěkně o pre­
sidentu, též že mluvil špatně o amerických černoších. Pozdě­
ji obviněni o černoších padlo a zůstala jen pomluva Česko­
slovenska. Přes všechnu snahu amerického velvyslanectví,

Ministerstvo vnitra šlo si svou cestou. Trvalo to měsíc než 
byla mu dovolena návštěva úředníkem z amerického kon- 
sulátu. Pražský režim mu přidělil obhájce, souzen byl 13. 
září v Ústí nad Orlicí a odsouzen na dva a půl měsíce. To 
znamenalo, že mohl být propuštěn již dne 30. září, kdyby 
se mu započítala doba uvěznění, jak to bývá při těchto 
trestech. Státní žalobce však vznesl proti tomu námitky a 
na přeličení dne 3. října byl přisouzen Miloslavu Rekovi 
trest dalších 10 týdnů, do poloviny prosince. Jeho obhájce 
podal žádost o jeho vyhoštění z Československa okamžitě po 
propuštění z vězení. Je tedy naděje, že Miloslav Rek bude 
doma u své ženy v Los Angeles do vánoc. Odletěl v červnu 
na krátkou návštěvu svého nemocného otce ve Vysokém 
Mýtě a měl se vrátit do Spojených států počátkem čer­
vence.

V kterékoli zemi na západě by byl nežádoucí turista vy­
hoštěn a tim by záležitost krátce byla skončena. Policejní 
režim v Československu se však dosud natolik neodstalinštil.

knihovnám a archivům krajanských a exilových spolků a 
organizací a jednotlivcům.

V rámci oslav 50. výročí založení Československé repu­
bliky, které se budou konat v říjnu r. 1968 ve Washingtonu, 
uspořádá washingtonská odbočka Československé národní 
rady americké výstavu různých dokumentů a památek. Na 
výstavě bude na příklad originál washingtonské deklarace 
čs. nezávislosti, kterou president Masaryk poslal 18. října 
1918 presidentu Wilsonovi. Tato deklarace byla mnoho let 
považována za ztracenou a byla nalezena teprve po ůsilov- 
ném pátrání ve starých dokumentech a mikrofilmech něko­
lika amerických úřadů. _

Odbočka Washington Československé národní rady americ­
ké by ráda soustředila na této výstavě velmi mnoho význam­
ných památek a žádá proto o spolupráci naši krajanskou ve­
řejnost v celém světě. Uvítá všechny dokumenty, knihy a 
fotografie a zajímá se také o časopisy, noviny a články, tý­
kající se vyhlášení československé nezávislosti a jiných udá­
lostí, na přiklad i vítání čs. legionářů doma i za hranicemi.

Prosíme snažně všechny přátele, aby na naši výzvu od­
pověděli možno-li do ledna 1968 a zaslali všechny příspěvky 
na adresu jednatelky washingtonské odbočky Československé 
národní rady americké:

Mrs. Anna M. Faltus
4708 Kenmore Ave.
Apt. 303
Alexandria, Va. 22304

VÝZVA

Američan vězněn v ČSSR.

A. ŠALOMOUN.
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Jiří Hendrych: “Naše strana se vždy důsledně řídila prin­
cipy proletářského internacionalismu. Byla a je součástí me­
zinárodního komunistického hnutí.” (K povšimnutí hlavně 
krajanům, až jim bude namlouvat Gríša Spurný, jak si jich 
komunisté váží.)

“Naše strana je obviňována ze zvůle, z antisemitismu, do­
konce fašismu. Antikomunistický nástup nemůže zůstat bez 
odpovědi. S tvrdou odpovědí musí počítat i ten, kdo se této 
propagandě propůjčuje nebo jí pomáhá . .

Vladimír Mináč: “Rozpoutala se proti nám kampaň od 
břehů Vltavy až po břehy Temže. Šplíchají na nás nadávky 
v dobromyslné Vídni i v šarmantní Paříži. Hodili nás do 
arény a vše je dovoleno. Všechno nedovolené se používá 
hojně a bez jakýchkoliv morálních zábran. Není už tak dů­
ležité, co o nás hovoří jiní. Důležité je, co si myslíme sami 
o sobě my, či, abych se vyslovil přesněji, jaký stupeň spo­
lečenského sebepoznání jsme dosáhli ... Je kritická doba, 
doba krizí, nejen idejí, ale i ideálů. Ideál sociální spravedl­
nosti, svázaný s úsilím o emancipaci dělnické třídy, nemůže 
už být pro nás ideálem. Není u nás v tom smyslu koho osvo­
bozovat. Hledáme tedy svůj nový smysl, své nové místo, svůj 
nový cíl. Není divu, že mnozí jdouce cestou nejlehčího od­
poru, obracejí se k minulosti. . . . Nejkonfúzněji a i nejne­
odpovědněji se na sjezdu mluvilo o svobodě. V pozadí, v 
podtextu, byla měrou svobody předmnichovská republika. 
Bylo to ochotnické třeštěni po emancipaci osobní, stavovské, 
profesionální. Dejte svobodu spisovatelům, publicistům, uměl­
cům a filmařům. A co ostatní? Ti se mají jít pást?”

Jan Fojtík: “Znovu zdůrazňuji, jestliže nyní přicházejí 
někteří lidé a prohlašují, že bylo třeba již dávno zatočit se 
spisovateli a že vůbec každý si filosofuje a uvažuje, každý 
má ke všemu připomínky, že se nebudeme s nikým mazlit 
a pod. . . . Nepřehlížejme tyto hlasy. Nenechme se uchlá­
cholit jen spravedlností, rozhořčením nad nesprávnými vy­
stoupeními. Netolerujme mlčením takové hlasy, neboť i zde 
jde o věc. Mohly by zkomplikovat právě to, oč usilujeme. 
Vést boj proti liberalismu důsledně. Svým způsobem dříve 
či později by jen vyprovokovaly novou jeho vlnu, jako ostat­
ně samotný liberalismus posiluje některé naše soudruhy v 
domněnce, že nejlepší metodou řešení věcí je metoda admi­
nistrativní.”
STRANA UTUŽUJE POSTOJ PROTI 
KATOLICKÉ CÍRKVI.

Ze zasedáni ÚV KSČ ze 7. srpna vyšlo na veřejnost, že 
strana vydala pro všechny složky členstva směrnice pro po­
tírání šířícího se vlivu církve a náboženské ideologie. Ve 
směrnicích je podotýkáno, že se množí značně případy cír­
kevních obřadů při svatbách, pohřbech, křtění a stoupá 
účast při vyučování náboženství.
_ Vyjednávání mezi čs. vládou a Vatikánem bylo přerušeno. 
Čs. vláda odmítla dát právo Vatikánu jmenovat 8 biskupů 
do 12 diecesí v ČSR spravovaných dodnes vládou dosaze­
nými vikáři. Praha prohlásila, že nijak nespěchá s vyjedná­
váním a nehodlá v ničem ustoupit.
SPISOVATEL MŇAČKO SE DOVOLÁVÁ 
MEZINÁRODNÍHO SOUDU.

Přípravy k oslavám 50. výročí 
Československa.

Ve dnech 22. až 24. září dlel ve Washingtonu br. James 
V. Krákora, výkonný tajemník ČSA a člen předsednictva 
ČSNRA a výboru pro přípravu manifestační oslavy 50. vý­
ročí založení svobodné Československé republiky. Hlavním 
účelem jeho návštěvy bylo slyšení u pana presidenta v Bí­
lém domě, který každým rokem přijímá zástupce národních 
bratrských organisací (fraternal), z nichž několik zastupo­
valo české, slovenské a polské organisace.

President Lyndon B. Johnson přijal zástupce ethnických 
skupin dne 22. září a ve svém projevu zhodnotil význam 
národností v americkém životě. Připomněl účast Spojených 
států amerických v bojích za svobodu národů a v úsilí o 
zajištění spravedlivého míru ve světě a dotkl se i americké 
účasti na válce v Jižním Vietnamu, kde se bojuje za svo­
bodu i mír v oblasti celé jihovýchodní Asie.

Všechen volný čas ve Washingtoně věnoval br. Krákora 
k poradám se zástupci a členy washingtonské odbočky 
ČSNRA, sešel se také se členy a činovníky řádu Washing­
ton č. 444 a s bratry Sokoly.



NA ROZLOUČENOU SE SVĚTOVOU VÝSTAVOU 
1967 V MONTREALU.

Slovo komunismus se v čs. pavilonu v Montrealu nevy­
skytlo.

Slova socialismus bylo užito jen velmi decentně a jen ve 
spojitosti upominajicí na čs. tradici humanismu — na huma­
nitní ideály, o nichž si svět pamatuje, že byly čs. národu 
vštěpovány jiným filosofem než Marxem.

Čí myšlenky a filosofie tu byly jemným, vzdáleným ná­
znakem pokrytecky připomenuty?

Buďte nám vítáni, návštěvnici a obchodní zástupci západ­
ních zemí — volá čs. pavilon — mějte v nás důvěru, uvěřte 
našemu klamnému předstírání, že v nás vládnoucích ko­
munistech dosud žijí Masarykovy humanitní ideály, pojďte 
se projít naším čs. pavilonem a posuďte sami!

Říká se o nás, že u nás není náboženské svobody, že za­
kazujeme náboženství, neboť je v přímém rozporu s naší 
komunistickou ideologií, říká se, že jsme roztrpčeni, když 
vidíme chodit lidi do kostela; k vůli náboženskému vyznání 
prý u nás mají lidé potíže se svými chlebodárci.

A pohleďte! Gotická madona zde drží v náruči své milosti- 
plné děťátko! Přejemnými záhyby se vlní roucho kolem štíh­
lých, gotických postav svátých, jež po celá staletí zdobily 
naše kláštery a chrámy. Z přítmí efektního instalování měk­
ce záři krása korunovačních klenotů českých králů . . .

Můžeme být špatni, my komunisté, když se hlásíme k 
těmto tradicím, když nelitujeme nemalých nákladů dopravy 
a přes oceán vám vezeme ukázat půvab sta let starých pa­
mátek až do Montrealu?

Toto jsou karlštejnské malby sejmuté se stěny klenotu 
mezi českými hrady ... a zde se obdivujte důmyslnosti a 
dokonalosti třebechovického betlému, o němž jistě víte, že 
se stal jedním z nejvíce obdivovaných exponátů na světové 
výstavě. Vnímáte sladkost české hudby, jež provází vaše 
kroky ?

Čím lépe vás, věřící západu, můžeme přesvědčit o tole­
ranci v náboženských otázkách v Československu, než za­
působit na vás těmito dojmy?

Ptáte se, proč jsme léta věznili kardinála Berana, proč 
jsme věznili a dosud vězníme tolik jiných kněží? Proč věz­
níme své politické odpůrce ? Proč nepovolíme dobrovolné vy­
stěhování lidem, kteří nesouhlasí s naším režimem, proč jim 
nepovolujeme cesty na západ z obavy, že by se nám nevrá­
tili? Chcete znát naše důvody, proč je v nesvobodě našeho 
režimu chceme udržet proti jejich vůli a třeba i násilím? 
Tážete se, proč v naší československé zemi odmítáme do­
volit svobodné volby? Proč se nám nelíbilo na letošním 
sjezdu čs. spisovatelů, kde padla kovem znějící slova o době 
druhého temna a tragedii národa?

Je nám zatěžko tyto otázky zodpovědět, dovolte nám za­
střít naše rozpaky — a místo odpovědi na tyto palčivé otáz­
ky ukázat vám dovednost českých rukou ve hře světel a 
stínů, citlivý vkus a jiskrnost nápadů našich lidí — v prů­
běhu staletí i umělců dnešní doby.

Pohádkový svět Jiřího Trnky je světem pro naše i vaše 
děti. Milujeme děti celého světa, všech ras.

Tážete se, co se to událo nedávno na čs.-rakouských hra­
nicích ? To jen na naše české děti, jejichž rodiče v touze po 
svobodě riskují svůj i jejich život při útěku přes čs. hranice, 
jen na ty střílí čs. pohraniční stráž .... na hranicích, jež 
jsme obehnali ostnatými dráty.

Milujeme všechny děti světa — jen dětem svých politic­
kých odpůrců nedovolíme, byť by byli vynikajícími studen­
ty, získat akademické vzdělání na našich vysokých školách, 
jichž jsme nebyli zakladateli. A nedovolíme jim často ani 
vybrat si obor řemesla — i obor řemesla jim přidělíme, ne­
boť naše neúspěšné hospodářství je hospodářstvím plánova­
ným.

V sešeřelé výstavní síni oděvnictví a bižuterie čeká na 
váš obdiv krajkoví ručně paličkovaných krajek, modely šatů 
z ručně paličkované krajky, vzory bižuterie, jež znovu pře­
svědčují, že čs. výrobci bižuterie jsou ve svém oboru mistry. 
A materiály látek, jež mohla návštěvnice z Československa 
vidět na výstavě Expo 67, ale při systému čs. výroby je 
ještě několik let neuvidí na čs. trhu — uvidí-li je doma v 
prodejnách vůbec. Jaké shánění dá vkusné a kvalitní oble­
čení v Československu a jak velmi nákladné je ve srov­
nání s tamními výdělky, vědí nejlépe právě Čechoslováci 
sami.

Nápad, schopnost a vtip jsou prvky, které daly vznik no­
vým způsobům natočení a scénického předvedení “Symfonie 
průmvslu” v čs. pavilonu a rovněž Kinoautomatu, který byl 
pro absolutní originálnost alternativního závěrečného řešeni 
scény na Expo 67 snad nejvíce obdivován.

Malý národ o vysoké tvůrčí schopnosti, jehož exposice v 
Bruselu v r. 1958 získala nejvyšši ocenění, opakoval svůj 
úspěch na Expo 67 v Montrealu — aniž doma v Českoslo­
vensku došlo ke zlepšení ať už hospodářské či politické 
situace. Není smutným pomvšlenim, na jakém stupni prospe­
rity by bvl tento národ mohl dnes stát, kdyby byl mohl 
vvužít kunř. svého přírodního bohatství na uranovou rudu 
jinak, než věnovat je “dobrovolně” sovětským osvobodite­
lům, jak jinak by mohl žít. kdyby mu byla ve všech smě­
rech dopřána svoboda tvůrčího projevu a kdyby tak mnozí

A PŘIŠLO EXPO 67 . . .

vyrukují o 1. máji na standartách povinně nesených 
otrávenými lidmi,
vyrukují na nadiktovaných neslavných táborech lidu po­
řádaných ve jménu socialismu “manifestačné” na měst­
ských náměstích,
zaplaví výkladní skříně obchodů i vrata továren při 
oslavných příležitostech, při slaveném výročí sovětské 
Velké říjnové revoluce a výročí nemenšího Vítězného 
února v Československu,
dívají se na vás z každé stránky novin a pálí vás v 
očích i srdcích,
vyrukuji večer do tmy hlásány rudými neóny.

Jedete vlakem, míjíte města a závody a ze tmy na vás 
vyskakují slova: Sláva socialismu! Sláva komunismu! Se 
Sovětským svazem na věčné časy! A někde planou jen rudé 
hvězdy, aby do daleka zvěstovaly slávu politickému směru, 
který přinesl tíseň, strach, násilí a přetvářku do naší česko­
slovenské země.

Komunismus a socialismus jsou dvě nejvíce užívaná slova 
v československých novinách, v každodenním vysíláni Čes­
koslovenského rozhlasu, v projevech nynějších čs. státníků a 
v projevech všech jim přisluhujících.

Píseň práce je dosud hymnou, jež sborově zaznívá z hrdel 
komunistických oslavovatelů, přestože k oslavě své vlastní 
práce mají tak málo důvodů.

Korouhvička politických předsevzetí ústředního výboru 
Komunistické strany Československa je dosud poslušně a 
bez odchylky otočena k východu.

A čs. snaživí ekonomové dosud marně hledají ve spleti 
těchto hospodářsky neúnosných předsevzetí cesty či alespoň 
pěšiny, jež by mohly Československu pomoci do lepši eko­
nomické sféry.

Hesel a frází je na stovky

Znám dobře život v Československu, znám všechna hesla 
socialismu, který má tuto malou, zkoušenou zem dovést na 
další stupínek ráje komunismu.

S VĚTREM VANE I PLÁŠŤ.
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z jeho prvořadých umělců i vědců nebyli umlčeni nebo jim 
nebyly odpírány možnosti rozvoje — jak jinak by mohl žít, 
kdyby mu byl váš Vítězný únor nepřinesl duchovní a hospo­
dářskou porobu?

Tak jako je čs. pavilon nepravdivý, pokud jde o skuteč­
nost, že v zájmu navázání obchodních spojení se západním 
světem ochotně nechal doma socialistická a komunistická 
hesla a místo nich se pochlubil gotickými svátými a betlé- 
mem, je stejně nepravdivý ve snaze vzbudit představu, že 
lid v Československu si spokojeně žije.

“Symfonii průmyslu”, jejíž automatizované promítáni je 
založeno na promítání 15,000 diapositivů, 224 projektorech a 
112 krychlích pohybujících se ve sloupcích vpřed a vzad po­
mocí elektronkových impulsů, by bylo možno konkurovat 
neméně zajímavou symfonií na námět: Jeden den českoslo­
venské ženy.

Roztříštěné obrazy krychlí by sotva stačily ukázat napětí 
jejího dne. Ráno v 5 hodin když vstává, aby své dvě malé 
děti rychle vypravila k cestě do jeslí, napětí, aby je tam v 
kočárku honem, honem odvezla, a při tom stihla včas za­
čátek své pracovní doby. Její den v práci, “potěšeni” jist 
v poledne v závodní kantině, po práci v 5 hodin útěk zpět k 
jeslím pro děti, spěšné drkotání s kočárkem po ulici k do­
movu — a pak honem s nákupní taškou na nákup, velmi 
často do dlouhé fronty na zeleninu, ovoce či v pekařství na 
pečivo. Domů uvařit večeři, umýt nádobí, pospravit věci na 
děti, uklidit domácnost a uložit se na hranici vyčerpání ke 
spánku, po němž se znovu probudí do stejného uspěchaného 
rána.

Na šaty z paličkované krajky je v její mysli i ve finanč­
ním rozpočtu málo místa. Plat muže nestačí na uživení ro­
diny a ani matka malých dětí nemůže zůstat z práce doma. 
A v práci, o níž se v Československu tak rádo zpívá: Buď 
práci čest!, je její den zpestřen ještě další řadou socialistic­
kých vymožeností: pracovních, politických či odborářských 
schůzi, desetiminutovkami, nebo hodinami povinného poli­
tického školení no pracovní době, jež musí navštěvovat i 
nestranici — kteří by si přáli jen jedno, a to aby o komu­
nismu či socialismu už ani neslyšeli.

Exponáty i způsob, kterým je čs. pavilon na Expo 67 před­
vedl, byly bezesporu působivé i pro oči náročného diváka ze 
západu.

Kdyby však byl pavilon po pravdě ukázal rovněž něco z 
toho, jak lidé v Československu žijí, ukázal vše, co o jejich 
životě zamlčel, byl by dojem pro návštěvníka ze západu bez 
jakékoli pochyby ještě působivější podívanou, či spíše otřes­
nou.

Vedle stěny mosaiky složené z překrásných prosvětlených 
diaposivitů, ukazujících nádheru barokní architektury v na­
šich zemích, chrámových a zámeckých portálů i barokního 
sochařství, by měla stát mosaika dokumentárních záběrů ze 
života čs. politických vězňů, ze života vysokoškolských stu­
dentů, kteří byli bez milosti vyloučeni z vysokých škol pro 
účast v protestnim studentském průvodu, záběrů ukazujících, 
jak lidé v Československu bydlí — doplněných zněním čs. 
bytového zákona, který považuje za obytnou místnost 8 m2 
obytné plochy. Ukázkou, že v městských bytech nyní bydlí i 
dvě až tři rodiny pohromadě v jednom bvtě vybaveném jen 
jedním intimním příslušenstvím — že Československo sice 
podporuje poslušno hlasu Moskvy nevyvinuté země, ve snaze 
získat v nich stoupence světové proletářské revoluce, ale 
výstavba obytných domů postupuje kupř. v oprýskané Praze 
hlemýždím tempem; a na nutné opravy starých domů ne­
byly peníze, dokud padající omítky nezabily kolemjdoucí. Z 
bytu, který je jen o 1 m2 nadměrný, t. j. větší než dovo­
lují předpisy bytového zákona, že může být čs. občan vy­
stěhován proti své vůli a nezbývá mu než přijmout úředně 
mu přidělený byt menších rozměrů, byť by se mu nelíbil, 
nebo mu pro jiné závažné důvody nevyhovoval. A jakému 
zájmu návštěvníků by se těšilo zveřejnění tzv. pořadníků 
bytových úřadů, ve kterých jsou žadatelé o byt seřazeni na 
základě bodování podle naléhavosti.

Neméně zajímavá pro lidi západní polokoule by byla ukáz­
ka z náboru k “dobrovolné” účasti v manifestačních průvo­
dech či na táborech lidu. Přál bych si vidět tváře Ameri­
čanů či Kanaďanů, kdyby jim v závodech s tisíci zaměst­
nanci sdělili, že na druhý den půjdou “dobrovolně” (jinak 
běda!) seřazeni ve čtyřstupech v několikahodinovém pěším 
průvodu provolávat slávu 1. máji, panujícímu režimu, anebo 
politikovi spřáteleného státu. — Přál bych si, aby věděli, čím 
musí projít a jaké má potíže žadatel o cestovní pas k cestě 
na západ, že rozhodnutí úřadů může ovlivnit ať už názor či 
pomluva správců domů, kde bydlí, či spolupracovnici na 
pracovišti. Měli by poznat, jak trpce chutná život v zemi, 
jejíž vláda nutí lid žít pod heslem: “Koho chleba jídáš, toho 
píseň zpívej!”, pod vládou, která neuznává jiný politický 
názor než svůj vlastni — a která odlišný politický názor 
také netoleruje.

Nikoli v životě československých občanů, ale pouze ve 
výstavním čs. pavilonu na Expo 67 se podařilo umělcům a 
výtvarníkům zatlačit do pozadí skutečnost, že v Českoslo­
vensku dosud panuje komunistický totalitní režim.

Bylo by dobře, kdyby úprava čs. pavilonu v Montrealu 
nebyla jen zastřením této skutečnosti, kdyby čs. umělci, spi­
sovatelé a výtvarníci razili cestu k tomu, aby komunismus, 
komunističtí páni a vládci, byli opravdu odsunuti na vedlej­
ší kolej, po níž by odjeli do dalekého pozadí — bylo by 
dobře, aby návrat k myšlenkám humanismu, k demokratic­
kým tradicím a náboženské svobodě nebyl návratem před­
stíraným, ale skutečným a upřímným. K.

Z ČINNOSTI SVU.
OSKAR KOKOSCHKA, KOLOMAN SOKOL A 
JOHANNES URZIDIL ČESTNÝMI ČLENY SVU.

Letošní valné shromáždění Společnosti pro vědy a umění, 
které zasedalo v Montrealu, udělilo čestné členství SVU ma­
lířům Oskaru Kokoschkovi a Kolomanu Sokolovi a spisova­
teli Johannesu Urzidilovi.

Malíř OSKAR KOKOSCHKA se narodil v r. 1886 v Poch- 
larnu v Rakousku, syn pražského rodáka. Absolvoval vídeň­
skou umělecko-průmyslovou školu; před uměleckou veřej­
nost vystoupil poprvé v r. 1908 na výstavě “Wiener Werk- 
stätten”. Vzbudil pohoršení v konservativnich kruzích svými 
psychologickými postřehy, které analysovaly dobovou mor­
bídnosť Po první světové válce působil po dobu 5ti let jako 
profesor Akademie umění v Drážďanech. Cestoval pak po 
všech dílech světa a maloval krajiny, které prozrazují jeho 
vyhraněnou individualitu podobně jako dříve jeho portréty. 
Od roku 1934 až do okupace žil v Praze; v této době vznik­
ly jeho četné obrazy Prahy a portrét T. G. Masaryka. Bě­
hem druhé světové války žil v Londýně, od r. 1953 žije ve 
Villeneuve na ženevském jezeře. Jeden z jeho obrazů Hrad­
čan a Karlova mostu byl letos vystaven v Domě umění na 
výstavě Expo 67 v Montrealu. Kokoschka je také autorem 
hry o Janu Amosů Komenském.

Malíř KOLOMAN SOKOL se narodil v r. 1902 v Liptov­
ském sv. Mikuláši. Studoval na Akademii výtvarných umění 
v Praze se Švabinským, Rambouskem a Šimonem. Byl pro­
fesorem na Škole knižních umění v Mexiku a po válce krát­
ce na Vysoké škole technické v Bratislavě. Vystavoval v 
Praze, Brně, Bratislavě, v Paříži i řadě jiných měst v zá­
padní Evropě, Americe a Kanadě. Kopie jeho kresby “Hu­
rikán” byla vydána v dubnu 1965 jako příloha časopisu 
“Proměny”. Koloman Sokol žije v Bryn Mawr, v Pennsyl­
vania

JOHANNES URZIDIL, spisovatel, literární historik a pře­
kladatel, se narodil v Praze v r. 1896. Je autor celé řady 
knih o Praze a Československu, jako na př. “Goethe in 
Bohmen” (Goethe v Čechách), “Die verlorene Geliebte” 
(Ztracená milenka, t. j. Praha), “Hollar, der Kupferstecher 
des Barock”, vydáno německy, česky a anglicky, 1936-1941, 
“Zeitgenossische Malér der Tschechen” (Soudobí čeští ma­
líři, 1936), “Tschechen und Slowaken” (Češi a Slováci, pří-
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Návštěvníci z Československa, kteří mají zájem o publi­
kace Společnosti pro vědy a umění, mohou je dostat zdarma 
v kanceláři SVU, místnost č. 1121, 381 Park Avenue South, 
New York City (roh 27mé ulice), v úředních hodinách od 
9:30 dopledne do 1:30 hod. odpoledne. Telefon 212—686-4220

Narodil se v Praze r. 1896 a zemřel 8. srpna 1967 v St. 
Petersburg, Florida.

Proslavil se po celém světě půvabnou operou "Švanda Du­
dák”, ve které jeho polka je mistrovským dílem.

Přišel do Spoj, států v r. 1922 a vyučoval na konservatoři 
v Ithaca, N. Y. Po roce se vrátil do Evropy, ale přijel do 
Ameriky znovu r. 1939 a stal se americkým občanem.

Žil a komponoval dále, po mnoho let, v Catskills Moun­
tains, v hezkém venkovském sídle vysoko v horách ve 
Fleischmans.

Z jeho četných skladeb upozornila na sebe symfonie “Pod 
kaštanem”, “Under the Spreading Chestnut Tree”. Wein­
berger složil také hezkou operetu “Na růžích ustláno”, pro­
vozovanou na Národním divadle v Brně a jistě i v praž­
ských operetních divadlech.

Věnuji tuto vzpomínku nadanému skladateli a příteli — 
Lída Brodenová.

Vzpomínky od jara 1944 do návratu do vlasti jsou na­
mnoze věru bolestné. Dr. Feierabend byl znovu vyslán do 
Ameriky na Mezinárodní měnovou konferenci, sjednal tam 
kanadský úvěr pro ČSR a budoucí dodávky pšenice, jednal 
o pomoc UNRRA, o americký úvěr (který nebyl povolen) a 
po návratu do Londýna zjistil, že komunisté krok za kro­
kem ovládají všechna politická jednání.

Kniha má bezpočet dramatických míst.
Komunistický teror, který ovládl ČSR hned po vyhnání 

nacistů, bránil Dr. Feierabendovi v návratu a teprve pří­
mý zásah dr. Beneše jej umožnil — ne na dlouho.

Napíše Dr. Feierabend ještě doslov a závěr z let 1945 až 
1948?
Kniha “Soumrak čs. demokracie” stojí $3.50 a lze ji objed­
nat u autora: Dr. Lad. Feierabend, 3821 Newark St. N.W., 
Washington, D. C. 20010.

In Memoriam:
Jako symbolický věnec na rakev mého bratra Cyrilla

v Čsl. věnuje Mr. Jos. Kučera, Washington, D. C. .. $20.00 
K uctění památky maminky Mrs. Josephine Šlechta

věnuje Mrs. Vlasta Hartzel, Chicago, Ill.................... 10.00
K uctění památkv zemřelé Svlvia M. Bicek věnují

Dr. and Mrs. Karel Kohler-Rausch, Berwyn, Ill. ... 10.00 
K uctění památky Dr. Messanyho věnují Mr. and Mrs.

A. Zemene, Detroit, Mich............................................... 5.00
K uctění památky zesnulé paní Antonie Kubátové vě­

nuje Mr. Louis Majovský, Berwyn, Ill........................ 5.00
K uctění památky bratra Franka Sečkáře věnují Mr.

and Mrs. James Vlk, Berwyn, Hl................................ 5.00
K uctění památky br. Jaroslava Rozuma věnují:

Mr. and Mrs. A. Janeček, Detroit, Mich.................... 5.00
Mr. and Mrs. Karel Mareš, Detroit, Mich................. 5 00
Dr. and Mrs. J. Sklenář, Detroit, Mich..................... 5 00
Mr. and Mrs. A. Zemene, Detroit, Mich..................... 5.00
Dr. Vladimir Bezděk, Detroit, Mich............................ 5 00
Mrs. Magda Herman. Dearborn. Mich........................ 5.00
Mr. and Mrs. S. Chrástek. Dearborn, Mich............... 5 00
Mr. and Mrs. Miloslav Mlnařik, Trov, Mich............. 3 00
Mrs. Augusta Herman, Dearborn, Mich..................... 2.00

PUBLIKACE SVU NÁVŠTĚN ÍKŮM Z ČSR.

SVU, pracovní skupina Chicago, pořádá 10. listopadu v 8 
hod. večer volby a symposium o vyučování slovenské a české 
řeči na University Chicago. Koná se v Lincoln Federal 
Savings and Loan Assn., 6655 Čermákova třída, Berwyn, Dl.

SCHŮZE A PŘEDNÁŠKY SVU.

Spoločnosť pre vedy a umenie pozorne sleduje udalosti v 
Československu a je si vedomá úsilia českých a slovenských 
spisovateľov, prevážne komunistov, za slobodu prejavu a za 
zrušenie cenzúry. Tieto ciele sú nám sympatické, pretože 
len tieto tvoria základ slobody vedeckého bádania a ume­
leckej tvorby. Dúfame však, že spisovatelia usilujú o tieto 
základné ľudské práva pre všetkých ľudí v Československu, 
teda aj nekomunistov. Len tak sa ich snahám dostane vše­
obecného prijatia ako aj podpory.

Osobná sloboda pre každého, bez rozdielu rasy, národ­
nosti a náboženstva, ako aj sloboda vedeckej a umeleckej 
tvorby bez zásahu kohokoľvek, či štátu alebo politickej 
strany — to je stanovisko SVU od počiatku jej vzniku.

Ak sa budú snahy českých a slovenských spisovateľov 
vyvíjať touto cestou, Spoločnosť pre vedy a umenie ich uví­
ta, pretože potom sa českí a slovenskí intelektuáli doma a 
za hranicami opäť sídu na jednom poli a budú môcť ísť spo­
ločne za totožným veľkým cieľom: pomôcť českému a slo­
venskému ľudu, povznášať jeho úroveň mravnú a hmotnú a 
získavať mu na svetovom fóre meno, ktoré mu podľa jeho 
kvalít náleží.

SLOBODA PRE VŠETKÝCH!

spěvek do knihy “Die Welt der Slaven”, 1960), “Prager 
Triptychon” (1960), “Da geht Kafka” (1965-66), a “Prag, 
Glanz und Mystik einer Stadt” (Praha, sláva a mystika 
jednoho města, 1966). Rakouskou vládou byl jmenován pro­
fesorem. Žije v Kew Gardens v New Yorku. Společnost pro 
vědy a umění mu odevzdá diplom čestného členství na ban- 
ketě v hotelu Waldorf-Astoria v sobotu večer, dne 11. listo­
padu 1967.

Čestné členství SVU obdrželi v letech 1960-1966 (v abe­
cedním pořádku): J. Em. Josef kard. Beran, Max Brod, 
Vladislav Brdlík (t), František Dvorník, Marie Heritesová, 
Roman Jakobson, Karel B. Jirák, Rafael Kubelik, Jan 
Lowenbach, Josef Martínek, Alice Masaryková (Ť), Zdeněk 
Němeček (Ť), Otakar Odložilík, Albín Polášek (t), Howard 
A. Rusk a Ján Slezák.

7. svazek pamětí Dr. Feierabenda — 
Soumrak československé demokracie.

Dnešního výročí zrodu Československé republiky vzpomí­
náme v ovzduší nesmiřitelného boje za obnovení demo­
kracie. Jedním z nej jasnějších důkazů o tom jsou projevy 
spisovatelů na jejich nedávném sjezdu a jejich manifest.

Československo vzniklo před 49 lety z touhy lidu po svo­
bodě a vyvíjelo se v duchu masarykovských zásad lásky člo­
věka k člověku a úctě k jeho práci.

V tomto Československu, po dvaceti letech komunistické 
nadvlády, kdy nebyly rozřešeny žádné lidské otázky, při­
nášející člověku životni uspokojení, v tomto Československu, 
kde jménem zrůdné, t. zv. třídní demokracie, třídní svo­
body a třídní spravedlnosti byly utraceny stovky životů a 
celý národ upadl do strachu a životní resignace, v tomto 
Československu musí dnes česká a slovenská inteligence a 
celý národ bojovat za obnovení nejzákladnějších lidských 
práv proti hrstce dogmatiků, kteři jsou mocenskou politi­
kou udržováni u vlády proti vůli národa.

Víme, jak těžký jest to boj, ale víme také, že touha po 
svobodě přežila všechny totalitní režimv a Československo 
nebude výjimka. Věříme také, že československé ženy v 
tomto boji sehrají významnou úlohu.

Národní rada žen svobodného Československa:
Betka Papánková, předsedkyně.
L. Drobílková-Dvořáčková, jednatelka.

Provolání Nár. rady žen svobodného 
Československa k 28. říjnu 1967.

VĚSTNÍK • 9

Zemřel skladatel Jaromír Weinberger.



HOLIDAY FOLK FAIR.
Každým rokem na podzim se pořádá na velkém výstavišti 

Navy Pier v Chicagu bazár ethnických skupin pod záštitou 
mayora Richarda Daleyho a každým rokem se Folk Fair 
stává populárnější, takže nestačí stánky po obou stranách, 
po celé délce výstaviště. V neděli odpoledne bývá zde tisíce 
lidí a návštěva za dva dny, v sobotu a neděli, se počítá do 
desetitisíců. Letos se pořádal bazár dne 21. a 22. října. Byl 
zahájen, dle ustáleného zvyku, v 11 hodin dopoledne sta­
rostou města, kterého vítali u vchodu zástupci ethnických 
skupin a jejich dívky v národních krojích. Mnoho národ­
nosti bývá zastoupeno: letos opět tam byly baltické státy, 
slovanské Polsko, Československo, Bulharsko, Srbsko, Chor­
vatsko; samostatné stánky měli též Slovinci, Bělorusové, 
Slováci; byly tu Francie, Britanie, Irsko, Německo, Holand­
sko, Maďarsko; směrem východním Turecko, Lebanon; z 
Dálného východu Čína, Japonsko, Korea; Filipíny, Puerto 
Rico; řada jihoamerických států; vždy je zastoupeno Mexiko 
a severoameričtí Indiáni, atd. Kulturní výstavy jsou velice 
zajímavé a pozorný návštěvník má na půldne co dělat, aby 
si bazár prohlédl. Pak následují prodejny a ve třetí části 
mezinárodni jídelna, kde od čínských znamenitostí až po 
středoevropskou kuchyň labužník nalezne víc než na co 
stačí.

V kulturní části bylo Československo skvěle zastoupeno 
výstavou Československé ženské národní rady v exilu. Pře­
krásné vzácné ukázky českého skla, od starého až po nej­

modernější, výšivky, kroje, keramika, krajky, vše vkusně 
vystavené, byly dokladem českého a slovenského vyspělého 
umění. Hned vedle byl propagační Stánek Klubu svobodné 
kultury, kde mladší generace —- ponejvíce “novo-Američa­
nů” — předvedla na námět “Nesvoboda v dnešním Česko­
slovensku” obraz ze života za železnou oponou. Pražský re­
žim vítá americké návštěvníky: “Navštivte Československo, 
potřebujeme vaše dolary”. Českoslovenští občané jsou však 
obehnáni ostnatým drátem, v ústech mají roubík, svoboda 
je udušena.

Vítali jsme tento nový přínos československé výstavy a 
doufáme, že letošní úspěch zaručuje nám účast této skupiny 
na příštích podobných podnicích před americkou širokou 
veřejností.

V International Café bylo živo jako obyčejně. Českoslo­
venský Stánek byl obléhán, vše bylo vyprodáno. Naše člen­
ky nikdy nestačí vyrobit dostatečné množství pečiva a 
cukroví, také velké zásoby od českých cukrářů a pekařů 
mizí před očima.

Holiday Folk Fair vyžaduje velký počet obětavých pra­
covníků, při svážení zboží, shánění a vystavování zboží, při 
prodeji atd., takže nelze vyjmenovat všechny členy a člen­
ky, kteří se o úspěch zasloužili. Všem upřímně děkujeme za 
to, že nám umožnili účast na Holiday Folk Fair s takovým 
zdarem.

Záběr z výstavky čs. ženské nár. rady.

Detail výstavky Klubu.

Skupina v čs. krojích na výstavě Holiday Folk Fair.

Ze Stánku Klubu svobodné kultury.
Foto: Petr Fechtner
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Naše odbočka pořádá dvoudenní zájezd do Miami dne 29. 
října. Společně s tamějšími kluby oslavíme 49. výročí česko­
slovenské samostatnosti.

O tento první zájezd byl potěšitelný počet zájemců, takže 
pojedou dva busy. Výprava vyjede v neděli 29. t. m. v 6 hod. 
ráno (nezapomeňte na změnu letního času) od Montgomery 
Ward na Central Plaza. Těšíme se na členy miamských 
klubů a na jejich krásný program, který si vždy zaslouží 
pozornost a chválu.

Naše odbočka pořádá pravidelně členské schůze první 
čtvrtek v měsíci v Community Center Grossroad Plaza a 
tamtéž každý třetí čtvrtek v měsíci “social party” pro čle­
ny a naše příznivce; vstup je volný.

Naše poslední zábava se vydařila skvěle. Dekorovaný sál, 
velká návštěva — a při hudbě br. Janáčka byla veselá ná­
lada. Nezapomeňte, že příštím měsícem počínaje budou kaž­
dou druhou a čtvrtou neděli v měsíci naše oblíbené zábavy.

Smutná zpráva roznesla se 24. srpna. Bratr Rozum, ta­
jemník Odbočky Masarykova Sdružení v Detroit, zemřel po 
dlouhé nemoci a řadě operací. Loni byl stižen rakovinou 
mozku a přes všechno úsilí lékařské vědy nemohl být za­
chráněn.

Bratr Jaroslav Rozum se narodil 1. května 1917. Do 
Detroit přišel se svou manželkou Marií, která mu vždy byla 
věrnou pomocnicí, záhy po roce 1948. Ve staré vlasti byl 
vysokým důstojníkem československé armády. Zde dalším 
studiem, vlastním úsilím a vytrvalou prací domohl se pěk­
ného postavení ve školství. Již záhy po svém příchodu do 
Detroit byl se svou manželkou činným v krajanském dění. 
Začátkem roku 1965 se stal tajemníkem Masarykova Sdru­
žení a byl v této funkci velmi dobrým pracovníkem; psal 
časté zprávy o činnosti též do Věstníku Národní rady a do 
našich čsl. časopisů.

Bratr Rozum zde zanechává manželku, sestru Marii Rozu­
movou a dva syny, Jaroslava a Karla. Jeho pozůstalým vy­
slovujeme hlubokou soustrast.

Pohřeb se konal 26. srpna na hřbitově Grand Lawn z po­
hřebního ústavu krajana Johna Locniškáře. Na požádání 
rodiny rozloučil se se zesnulým jak v pohřebním domě, tak 
na hřbitově, pisatel.

Litujeme všichni odchodu milého a tak činného bratra. 
Jeho pohřbu se zúčastnil velký počet našich krajanů z naší 
osady v Detroit a okolí.

Odbočka pořádá oslavu svátku Čsl. státní samostatnosti 
v sobotu^ dne 28. října 1967, v 7:45 hod. večer v lóžové síni 
budovy ČSA, s následujícím programem:

Hymny: český pěvecký sbor “Lyra”; Chorál Čechův — 
Arnošt Praus — “Lyra”; Nekamenujte proroky — Bedřich 
Smetana — soprán: pí. Jiřina Tuzarová, na klavír dopro­
vází prof. František Kubína; Vzpomínka — Bedřich Sme­
tana — violoncello Vlastimil Dvořák, býv. člen orchestru 
Nár. divadla v Bratislavě, na klavír doprovází Josef Čech; 
projev k 28. říjnu — Dr. Jozef Lettrich; “Okolo Hradišť a” 
a “Kdo by tě děvčátko nemiloval” — upravil prof. František 
Kubina, přednese “Lyra”; “Když mne stará matka” a “Dej­
te klec jestřábu” — Antonín Dvořák — soprán: pí. Jiřina 
Tuzarová; Rondo — Antonín Dvořák —■ violoncello Vlasti­
mil Dvořák.

ODBOČKA ZÁPADNÍ PŘEDMĚSTÍ.
Schůzi odbočky, která se konala 20. září, řídila sestra 

Vlasta Vrázová. Po vzdání pocty vlajce a uctění památky 
zesnulých členů, sestry Pšenkové a br. Millera, byl čten a 
schválen zápis br. tajemníka. Zprávy o příjmech a vydání 
byly podány v podrobné zprávě sestrou Janečkovou. Při­
hlášen nový člen Anton Veselý.

Sestra Vrázová oznámila, že v neděli 8. října pořádá 
Československá národní rad americká Československý den 
v sokolovně Havlíček-Tyrš. Tato slavnost je tradiční ná­
rodní manifestací; nechť je nám výzvou k semknutí na­
šich řad kolem ČsNRA, k podpoře snah a cílů, k nimž je 
činnost Rady zaměřena, výzvou ku snaze, aby vše, co pod­
nikáme, mělo dobrou úroveň a vlasteneckou náplň. — Hlav­
ním řečníkem bude Dr. Steinbach z New Yorku a Dr. 
Schwarzenberg, náš neúnavný pracovník na poli národním.

Potom ses. Vrázová podala zajímavý a informativní vý­
klad o krajanské kronice Panorama “300 years of Czechs 
and Slovaks in America”, která bude pozůstávat ze dvou 
částí: historických úvodníků psaných odborníky a z životo­
pisů předplacených jednotlivci.

Úvodní statě budou tvořit výmluvnou předmluvu k životo­
pisům. Životopisy malých lidí, pravila ses. Vrázová, jsou 
právě tak důležité jako lidí věhlasných, neboť i ty znázorní 
na jednotlivých případech, čím přispěli naši krajané k obo­
haceni amerického veřejného života, při budování měst, ku 
zdoláváni prérií středozápadu atd.

Mnoho jsme toho vykonali v této zemi, ale málo jsme 
toho o sobě řekli veřejně Američanům, pravila ses. Vrázová 
— a ještě méně napsali, co by zůstalo po nás, o nás. O ji­
ných národnostech se často píše, ale obrátí-li se na nás 
Američan o informaci, není tu anglicky psané knihy, se kte­
rou bychom se mohli pochlubit.

V závěru ses. Vrázová apelovala na přítomné, aby se po­
kusili získat zájemce pro kroniku a předplatitele životopisů.

Po schůzi bylo pohoštění a zábava. — Br. Frank Janečka 
■ promítal “Around the World” — cestopisný barevný film 
zapůjčený Hegerovou cestovní kanceláří.

Odbočka konala měsíční schůzi v sokolovně Havlíček- 
Tyrš. Schůze byla zahájena předsedkvní ses. Matelovou. Po 
přečtení zápisu z minulé schůze, byly čteny dopisy, hlavně 
byl doporučen obsah dopisu ČsNRA o vydání kroniky “Pano­
rama”, dále dopis Patronátu svobodomyslné školy T. G. 
Masaryk v Ciceru, Ill., ve kterém žádají peněžitý dar na 
zvelebení celé budovy. Na návrh ses. Tesařové bylo odhla­
sováno $25.00.

Hlavním bodem schůze byla vzpomínka na 28.^ říjen. Vel­
mi pěkný projev měla naše nenahraditelná ses. Žáčková, ve 
kterém vyzvedla zásluhy všech starousedlíků, jak v prvém 
i druhém odboji. Velká zásluha patří ovšem všem br. legio­
nářům, kteří obětovali své životy za osvobození milované 
vlasti.

Br. Burzinský též vzpomněl na 28. říjen 1918 v Iro cam­
pech a zde ve svobodné nové vlasti. Br. Tesař pověděl za­
jímavý příběh k 28. říjnu.

Rozcházeli jsme se po obvyklém občerstvení s úsměvem. 
Příští schůze bude schůzí výroční a to 26. prosince. Na 
darech bylo odevzdáno: ses. Mrzenová v upomínku na svého 
manžela $5.00; sestry Pikalová, Hladíková a Burzinská po 
$1.00.

Dále bylo zazpíváno ses. Pikalové, br. Žáčkovi a Burzin- 
skému k jejich narozeninám.

Z OBLASTÍ A ODOBOČEK.
ODBOČKA ST. PETERSBURG, FLA.

—j. p. —

ODBOČKA DETROIT, MICHIGAN.
ODEŠEL BRATR ROZUM.

A. Benesh.

ODBOČKA “28. ŘÍJEN”, CHICAGO.

ODBOČKA MISTR JAN HUS, CHICAGO.

A. Vlček, taj.

Karel Burzinský, tajemník.
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.... Píšeš, že jste byli v Montrealu a velice obdivovali 
náš československý pavilon. Kromě památek, jež pamatují 
staletí, vystavujeme v Montrealu výrobky, které nezapřou, 
že vyšly vítězně z mnoha soutěží, připravovaných pečlivě již 
dlouho před Montrealem. V poměru k výdělečným mož­
nostem, panujícím v našem státě bohužel již dlouhá léta, 
jsou vítězné návrhy soutěží v hospodářsky špatně prospíva­
jícím Československu honorovány tak velkoryse, že každé­
mu umělci či výrobci víc než stojí za to, aby co nejpůsobi­
věji ukázal, co umí. A naši umělci, architekti a výtvarníci 
jsou na výši, to je pravda.
.... Jenomže nám tady, kteří s unavenou a ustaranou 

tváří žijeme všední dny Československa, a ne ty výstavní, 
sváteční, připadá celá ta sláva našeho pavilonu jako dívka, 
která si vypůjčila přepych norkového kožichu, aby udělala 
ten nejlepší dojem — aby se dobře vdala.

Na činnost Rady:
Nejmenovaný, Chicago, Ill..............................................$140.00
Mrs. Anna Miller, Anaheim, Calif................................ 70.00
Mr. and Mrs. Edward Rabštejnek, Fort Worth, Tex. 12.00 
Mr. Emil Andrle, Chicago, Ill........................................ 10.00
Mr. and Mrs. Henry Bláha, Berwyn, Ill...................... 10.00
Mrs. Anna M. Barta, Chicago, Ill.................................. 5.00
Mr. Oldřich Kojecký, Cicero, Ill.................................... 3.00
Mr. Samuel Vicik, Chicago, Ill....................................... 3.00
Mr. Anton Smunt, Chicago, Ill...................................... 3.00
Mr. Rudolf Novák, Roselle, Ill...................................... 2.00

(Pokračování na str. 2.)
28. ŘÍJEN V CHICAGU— (Dokončení ze str. 4.)

Komunizmus v Československu nevyrástol z domácej pô­
dy. Pôvod má v Rusku, kde sa práve schádzajú predstavi­
telia svetového komunizmu k oslave 50. výročia boľševickej 
revolúcie. . . .

Rusko bolo od nepamäti veľkou, nerozvinutou krajinou s 
povestnou absolutistickou vládou. . . .

Sovietsky sväz je strateným rájom, sklamanou ilúziou pre 
všetkých, čo čakali od neho viac slobody, viac pokroku, viac 
sociálnej spravodlivosti a vyššiu životnú úroveň, ako im dá­
va slobodná spoločnosť. Môže sa nám namietať, že sme 
predpojatí, lebo neberieme do úvahy kultúrny a hospodársky 
pokrok dosiahnutý za sovietskej éry v Rusku — školstvo, 
gramotnosť, sputnikov, zpriemyselnenie, kolektivizáciu, atď. 
Nepochybne pokrok je a nie malý. Ten nepopierame. Pýta­
me sa však: akú cenu zaň zaplatil nešťastný ľud? Nedo­

siahli iné národy, ktoré sa napr. po II. svetovej vojne do­
stali do tragických pomerov, ako Nemecko a Japonsko, 
omnoho väčší a všestrannejší pokrok bez komunizmu? Či 
zvieracia kazajka, politický korbáč, diskriminácia a neuzná­
vanie ľudských práv a slobôd je predpokladom pokroku? 
Kde sme napr. my mohli byť bez komunizmu?

Päťdesiatročná bilanca sovietskeho režimu je preto hlbo­
ko pasívna nielen pre ruský ľud, i pre svet ako celok. . . .

Na budúci rok pripadajú dve smutné jubileá a jedno ra­
dostné. Uplynie dvadsať rokov od nastolenia komunistickej 
vlády v Československu, tridsať rokov od Mníchova a päť­
desiat rokov od vzniku republiky. Uvažujme už teraz, aké 
poučenie si máme vziať z prvých dvoch a čím prispieť, aby 
tretie výročie bolo vzpruhou a posilou úsilia po slobode a 
vystrojenia republiky na bezpečnú cestu nielen do druhých 
50 rokov, ale i do ďalších storočí. Len vtedy totiž bude 28. 
október životadárným programom i do ďalekej budúcnosti.

Veríme v správnosť rozhodnutia z 28. a 30. októbra 1918. 
Sme presvedčení o sile a životnosti československej štátnej 
myšlienky. Máme pevnú vieru, že sa česko-slovenské vzťahy 
dajú v bratskej zhode vyriešiť. Spoliehame sa na dobrého 
génia nášho národa, že bude strážcom a ochráncom našich 
osudov. Naväzujme na naše tradičné vyznanie slobody, 
pravdy a demokracie, ktoré dalo zmysel a náplň našim de­
jinám.

"FREEDOM FOR ALL" 

NÁLEPKA ČSNRA 

POUŽÍVEJTE NA SVÝCH 

DOPISECH!

Jestliže jste členem bratrské a sesterské podpůrné Jed­
noty ČSA, jste kryt tím nejlepším životním pojištěním 
jaké může pouze bratrská jednota poskytnout!.

Jakmile se stanete členem Jednoty ČSA, tato nřejimá 
veškerou zodpovědnost a závazky z vašeho členství ply­
noucí.

Více než 60 organisátorů Jednoty, s dokonalou průpra­
vou representuje ČSA ve většině států Unie a jest při­
praveno podati vám veškeré informace týkající se vašeho 
životního pojištění a vypracovati vám individuální plány, 
které vám zaručí nejvyšší možnou ochranu pro vaši bu­
doucnost.

ČSA má přes 270 řádů ve většině států Ameriky, v 
nichž naleznete bratrské prostředí, které vám nemůže 
poskytnouti žádná obchodní pojišťovna. Ovšem, kromě 
toho, členství v Jednotě ČSA opravňuje vás k řadě vý­
hod jaké opět pouze bratrská jednota může poskytnouti.

Kdo Jednotu ČSA doporučuje? Téměř 113 let její služ­
by desetitisícům spokojených členů. ČSA nikdy nezklame, 
neboť jest vybudována na základech stmelených z pocti­
vosti a zodpovědnosti. ČSA chrání vaši budoucnost.

Staňte se jejími členy, doporučte ji svým přátelům a 
známým.
Č.S.A. • 2138 S. 61 st Court, Cicero, III. 60650

Z DOPISŮ Z PRAHY.

Z DOPISU ČS. NÁVŠTĚVNÍKA VE VÍDNI.
.... Když slyším, co všechno vystavujeme v Montrealu, 

že jsme přišli i na to, na zbožném západě uplatnit i Třebe­
chovický betlém a sochy svátých — a také nejvzácnější a 
nejstarší památky z našich synagog, tak abychom neza­
pomněli ani na ty, kteří do Kanady a USA šťastně utekli 
před Hitlerem a šťastně tím utekli i z dosahu komunismu — 
když slyším, že jsme v Montrealu jaksi zapomněli ukázat, že 
jsme nechtěně dál satelitní zemí komunismu, a lákáme 
všechny ze západu ujištěním, že přátelský čs. lid už čeká 
na jejich návštěvu, myslím si, jak jinak by čs. pavilon vy­
padal, kdyby nebylo tolik potřeba získat dolary ze západu 
a kdyby příliv hodnoty, jež by mohla postavit na nohy čs. 
hospodářství závisel na rublech. A kdyby tak v tomto pří­
padě bylo Expo 67 nikoli v Montrealu, ale v Moskvě.

Já myslím, že pak by se bylo nezapomnělo alespoň na 
jedné zdi pavilonu jadrně ujistit Sovětský svaz čs. věrností, 
provolat ať žije leninismus a je veleben zachmuřený mistr 
Lenin. Já myslím, že kdyby Československo potřebovalo 
jen rublíky, že by čs. pavilon vypadal dost jinak.
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CSA STŘEŽÍ VAŠI BUDOUCNOST.

Zašleme zdarma ukázkové číslo
Věstníku neb American Bulletinu



KRONIKA O KRAJANECH V AMERICE
Prosíme vyžádejte si od nás další brožury pro své sousedy českého 
neb slovenského původu. Zašleme obratem a zdarma na Vámi udané 
adresy. — Pište na: Panorama Committee, Czechoslovak National 
Council, 4125 West 26th Street, Chicago, Illinois 60623 
Jednejte o Panoramě ve všech krajanských schůzích.

PANORAMA
300 YEARS Of CZECHS AND SLOVAKS IN AMERICA

published BY THE CZECHOSLOVAK NATIONAL COUNCIL OF AMERICA

ZAS JEDEN PŘÍPAD KONFISKACE PODLE 
“SOCIALISTICKÉ" METHODY.

Nejen lidé, ale i věci mají své životopisy, neboť jejich 
osudy jsou pevně spolu spojeny. Tyto svazky jsou tak pev­
né, že přetrvají ztrátu majetku i smrt majitele. Posledním 
dokladem toho je stížnost dědiců, uveřejněná v Literárních 
novinách z 15. července 1967, č. 28:

“Před jedenácti lety nám zemřel otec. Zdědili jsme po 
něm dům v Praze 2. Otec dal dům, poškozený válkou, po 
roce 1945 opravit. Nemocnému důchodci s třemi dětmi ne­
zbylo než si vypůjčit na opravu ve spořitelně. Veškerý pří­
jem z domu (nájemné) bylo odváděno státu, takže neměl 
úvěr z čeho splácet. Někdy v r. 1959 jsme s matkou na­
bídli dům státu darem. Na domě však byla ještě soukromá 
hypotéka asi 10,000 Kčs. Na ONV v Praze 2 nám bylo ře­
čeno, že kdyby přijali nabídku, musel by stát soukromý dluh 
vyrovnat. Dům že zatím nechtějí a vezmou si ho, až budou 
sami chtít.

Asi v r. 1950 národní výbor nutil k další půjčce na opravu 
fasád. Matka měla celkový příjem 815 Kčs. a z toho nás 
všechny tři živila a vydržovala na studiích. Půjčku jsme od­
mítli, protože bychom ji nikdy nemohli zaplatit. Dům byl 
opraven bez našeho souhlasu. . . . Dům bvl převzat státem 
a cena odhadnuta na 70,000 Kčs. Dům je pětipodlažni, v kaž­
dém podlaží je čtyřpokojový byt o výměře 90 čtver. metrů 
a dva třipokoojvé byty, celkem 15 bytů.

V družstevní výstavbě stojí jeden byt o ploše asi 70 čtver. 
metrů cca 90,000 Kčs. Dům však byl odhadnut na 70,000 
Kčs., což není hodnota ani jednoho družstevního bytu. V 
té částce není cena stavební parcely.

Dům byl tedy převzat státem, ale dluhy ve výši 350,000 
Kčs. máme platit my, ačkoliv stát vybíral nájemné. Loni

Tento krásný pozdrav přivezený ze staré vlasti uskutečňujeme našimi 
léky. Denně dostáváme dopisy krajanů, jimž naše léky znamenitě po­
mohly. Tak píše tetička z Výšková na Moravě neteři M. Pitelové do 
Glencoe, Ill.: Koleno mě bolelo, že jsem nemohla slézti ze schodů a 
teď po užívání kombinace BOLVEN-ZDRAVI-TAMIN běhám opět jako 
nic a jsem 76 roků. I mé dceři tyto dva léky pomohly co jsi nám 
poslala. — A Frances Denk z Deerbrook, Wisconsin, napsala: “Zdravi­
tamin a Bolven jsou pro mne ty nejlepší léky, předčí i ty od lékaře. 
Co já měla bolesti v krku a se srdcem a od nich mi pomohly.

Tak ať i vám slouží ke zdraví!
Pošleme je za vás i vašim příbuzným do ČSR, když zaplatíte po­

štovné $1.60.
EUROPEAN DRUGS 

Břetislav Jelínek, čsl. lékárník
P.O. Box 927 Laguna Beach, Calif. 92652
Bolven na 5 týdnů .....................................................  $2.90
Zdravi-tamin na 5 týdnů .......................................... $3.98
Zdravi-tamin na 10 týdnů jen ................................. $6.98
Danube herb laxative tablety ..................................  $2.98
Moravské Mazání — 1 pint ...................................... $3.50 

jsme byli žalováni Státní spořitelnou v Praze 2 o zaplacení. 
Městský i okresní soud rozhodly, že jsme povinni dluhy za­
platit. A spořitelna trvá na exekučním vymáhání.”

K vyvlastnění domu státem došlo proto, že spořitelně za­
jištěné pohledávky za nařízené opravy převyšovaly dvě tře­
tiny hodnoty domu. (Zákon z 19. listopadu 1959, č. 71 Sb., 
par. 6.) Je to skryté znárodnění (konfiskace) domovního 
majetku, ale bez dluhů, které jsou dále povinni platit bý­
valí majitelé. — (FEI.)
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OUR NEW ADDRESS

C-AJPTTOL 
IHEIDľER^I_. 
SAVINGS

AND LOAN ASSOCIATION

3960 W. 95th St. • Evergreen Park, Illinois 60642

Telephones: 636-6000 • Chicago 239-3500

VKLADY POJIŠTĚNÉ AGENTUROU VľADY 

SPOJ. STÁTŮ DO $15,000.

Ústav Capitol Federal Savings and Loan Association byl 

založen r. 1907.

CHARLES T. SALÁK, předseda

MÁME NA SKLADE K PRODEJI:
DĚTSTVÍ A MLÁDÍ, vzpomínky Dr.

Alice Masarykové .................................... $2.50 $2.75

•
HOVORY S MASARYKEM od

Karla Čapka .............................................. 2.00 2.25

•
CZECHOSLOVAK PRIZE PASTRY

RECIPES .........................................................90 1.00

PROGRESSIVE CZECH, učebnice prof. B. 
Mikuly, páté vydání, vyšla nákladem Čs. 
národní rady.
Cena ............................................................. $4.50

Poštou ......................................................... 5-00
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